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ELŐFIZETÉS:
Egész évre . 6 ft.
Fel évre ... 3 ft. 
Negyed évre 1 ft. 50 kr.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

X.3'

Zomborban, 1892. jnnins 3-án, pénteken. 44, szám.

szám ára 10 kr.

BACSKA
megyei KÖZÉRDEKŰ POEITIKAI KÖZEÖNY.

HIRDETÉSI DÍJ:
egy i hasábos petit sor io kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora '5 kr. 
Bélyegdíj minder Iiirdciécnél

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnyomdá­
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
kéziratok nem küldetnek vissza.

Megjelen minden Ired-d-erx és ipén/telcen..
Éljen a király!

Zombor, junius 2.
I aiatlan pompát es fényt fog kifejteni az 

egész magyar nemzet a koronázás jubileuma al­
kalmából; két napon keresztül a fővárostól le a 
legkisebb faluig minden ünneplő köntöst ölt. Lá­
zasnak mondható az a tevékenység, melylyel az 
előkészületek folynak; Budapest pedig, amit csak 
emberi ész ilyen alkalmakra elkészíthet, * mind 
összehordja. Az a harmónia meg, amelylyel az 
ország minden lakosa, a törvényhozás minden 
pártja részt kér magának az ünnepélyből, kiáltó 
jele annak, hogy amikor a királyt kell ünnepelni, 
akkor minden szív dobbanása egyesül.

S valóban, ha végig tekintünk hazánk ezred­
éves történetén, fontosságban kiválóbb eseményt 
alig találunk, mint a háromszáz éves küzdést 
követő kibékülést nemzet és király között. Állami 
eleiünk, mely az Anjouk, Mátyás, Hunyadyak 
korában fényben, dicsőségben pompázott s Európa 
államai között vezérszerepet vitt, — a mohácsi 
\esz után a teljes szctdarabolas szomorú képét 
tünteti tel. Az ország területe konc volt, melyet 
hol ide, hol oda ráncigáltak, hol a török, hol a 
német, hol mások; lakossága saját hazájában se 
szíhatta szabadon a levegőt. Ott állott hazája, 
személye elhagyatva, játéklapdájául az önkény­
nek, kedvteléseknek, — egyedül csak történeti 
hagyományaiban élve, azokban bizva.

Különös a magyar jelleme. Évtizedeken ké­
résziül tényleg úgyszólván ő maga is alig létezett, 
nem hogy alkotmány lett volna s ahelyett, hogy 
a megpróbáltatás e napjaiban fejet hajtott, megtört 
vagy alkotmányos jogait feladta volna, — a rideg 
valóság közepette is rajongással ragaszkodott ős 
,ll°k dicsőségét képezett történelmi hagyományá­
hoz. S ez a szívósság éltette. Mennél jobban 
iparkodtak szivéből kiirtani hazája sorsát, annál 
Jókaii remélt egy boldogabb időt. Átélt hazánk 
is olyan korszakot, amikor mély apathikus álomba

merültnek látszott — ilyen volt e század első 
huszonöt éve — de csak egy szózat kellett s a 
nemzet álmából felébredt, mikor legelőször is azt 
mondta ki, hogy a nemzetek csak addig élnek, 
mig nyelvüket megbecsülik és veszni nem en­
gedik.

A tényleges állapot a joginak azonban so­
káig nem felelt meg. Keresték 1825-től fogva, 
mas es mas formában a megfelelő keretet. Az 
eszmék sehogy sem voltak tisztultak. Nem a 
nemzet, nem — természetesen más értelemben — 
az uralkodó hatalom részéről. A nemzet nem tudta 
mikent valósítsa meg alkotmányba gyökerező 
jogait, a tettek helyett egy darabig csak jajve- 
székelt, kérvényezett; a hatalom sem volt tisztá­
ban mi módon érje el azonlcélját, hogy Magyar- 
ország az osztrák császárságba olvasztassék: a 
sok megpróbált eszköz közül egy sem bizonyult 
hathatósnak, az ellentéteket megszüntetni nem 
lehetett.

Utoljára is végső elkeseredésében a nemzet 
a forradalomhoz nyúlt. Lejátszott egy diesteljes 
szerepet.

Ezen mozgalmas idők közepette vette át az 
uralkodást királyunk, I. Ferencz József. Hogy 
mily érzelmekkel viseltetett még főherceg korá­
ban a magyar nemzet iránt, megmutatta első 
nyilvános szereplése alkalmával 1847-ben Buda­
pesten, midőn István főherceget, mint Pestmegye 
főispánját instellálta. Magyar nyelven szállott a 
megyei gyűlésen, s meleg szavakban adott kife­
jezést azon örömének, hogy első hivatalos fellépte 
a kedvelt Magyarországon történik.

Szomorú idők következtek a forradalom után; 
a legkevesebb része volt benne királyunknak, ki 
ahogy csak szabadulhatott tanácsadóinak káros 
befolyása alól, mindenfelé enyhet, vigasztalást 
hintett s igy az elnyomatás keserű éveiben is, sze­
mélyét illetőleg, a nemzet ragaszkodását és szere­
tőiét aratta.

1856-ban nagyszerű ünnepély folyt le Esz-

A „BÁCSKA“ tárcája.
találkozunk . . .

Találkozunk úgy társaságban,
Te is mint vendég, s én is az, 
Beszélgetésbe kezdünk szépen:

tergomban: az ottani székesegyház fölavatása. 
Megjelent ott királyunk is s Scitovszky prímás 
üdvözletére a jelenvoltak határtalan örömére azt 
mondta: szivemből örülök, hogy az egyház és 
nemzet e nagy ünnepélyén részt vehetek, követve 
a szent király példáját, kinek méltán köszönheti 
e haza dicsőségét és boldogságát. 1865-ben pedig 
a pesti mezőgazdasági kiállításon kijelenté: „El 
vagyok határozva, hogy a magyar korona népeit, 
a mennyire csak lehet kibékítsem.11 Boldog ki­
rálya csak boldog nemzetnek lehet.

1867-ben megtörtént a kiegyezés, mely a leg­
alkotmányosabb királyt adta a nemzetnek s amely 
megtalálta a századok óta keresett formát: Magyar- 
ország történelmi jogainak, függetlenségének, 
államiságának, tehát a jogi állapotnak a tényle­
ges állapottal való összhangba hozását.

Megtörtént a koronázás is, — ez a különös 
magyar alkotmányjogi aktus, mely a többi or­
szágok koronázásaitól oly lényegesen elüt. Meg­
történt, még pedig mindkét részről a legteljesebb 
őszinteséggel s a lehető legnagyobb pompával. 
Magyarországon a koronázás nem formaság s 
nem kizárólag egyházi jellegű. A pragmatika 
szankció értelmében ugyan az ausztriai főherce­
gek öröklés jogán királyai Magyarországnak is, 
de a felségjogok telje, a királyi hatalom gyakor­
lása csak a Szt. István koronájával megkoroná­
zott fejedelemé. Mig tehát egyebütt az alattvalók 
esküsznek hűséget a felkent királynak, nálunk 
a koronázott király fogadja a nemzetnek, hogy 
törvényeit, alkotmányát mind maga megtartja, 
mind mások által megtartatja. S valóban a koro­
názási aktus — ahol a király népének esküvel 
megerősített fogadalmat tesz — a legpregnán­
sabb kifejezése a magyar állam önállóságának.

Jól tudjuk, mivel tette az őszinte kibékülés 
kapcsát koronás királyunk már akkor széttép- 
lietlenné: azzal, ami mindent betetézett, hogy a 
felajánlott 50,000 darab aranyat, a koronázási 
ajándékot, a 48-as honvédek özvegyeinek és ár-

,Cudar idő!1 um, iga,

Jf!s clkérdezgetjük egymástól:
,IIogy is van Nagysád ? mondja csak!‘ 
vKöszönöm jól! cs ön ?“ — ,Kisztihand! 
Egészséges, miként a malik!1

Majd szó jön egyről s másról is még,
S én néha élcelödöm is,
S a mint kacagsz reá — akár csak 
Szivembe szúrna egy tövis!

A régi seb e kacagásra 
Megmt föléled, fólszakad, —
Elsáppadok, s egy izzó könnycsepp 
Szárad föl szempillám alatt!

Erdélyi Zoltán.

AZ ÉH JOBB SZEMEM.
ról " ^ ulajdonképen nem a jobb, hanem a rosszabb- 
v'an szó> mert hát a Mindenható megáldott egy kis 

Azzal az0Qban nem voltam tisztában, hogy 
ten v Lubó e’ va?y Pedig áldásképen ? Eddig egy néze- 
Da *! íaai e tekintetben a világgal, de most én a leg- 
édes °bb jótéteniénynek tartom, a többiek pedig, kezdve 
tQiiáI aaYámtói a fényképészig, még mindig a régi nótát 

„beh kár“.

Ha az édes anyámnak szépségemet kezdik dicsérni 
sir szegény, mert hát vak vagyok; ha baráti körben 
arról van szó, hogy ezt vagy azt a büszke hölgyecskét 
meg kell hódítani, engem rendesen számításon kívül 
hagynak, mert vak vagyok, s igy nem tudok oly mély, 
ölő pillantásokat vetni az áldozatra, — mondják kollé­
gáim, hozzá tevén: „beh kár“, sok hasznát lehetne 
venni; s ha az utcán végig megyek, vagy egy uj tár­
saságba jutok valahol, a bemutatás után úgy fülhegygyel 
mindig hallom ezt a két szót: „bek kár!“ °

Láttak kérem már egy dühös oroszlánt ? . . . Nézze­
nek meg engem!... Vagy láttak talán már engem? 
Akkor fogalmuk lehet a dühös oroszlánról is.

Vagy hallották-e már zúgni a tengert, mikor a 
Bora eszeveszetten korbácsolja a habokat, nem kiméivé 
azt a kis csolnakot, mely minden pillanatban el van 
készülve az alámerülésre ? . . . Tenger a lelkem nyugalma 
a Bora az az átkos „beh kár“, s a kis csolnak, — az 
életem !

Ez ugyan veszélyben forgott egy párszor! Scylla 
és Ckaribdis, — épen annyi, mintha egy bolha megcsípi 
az elefántot. Hanem a revolver cső, — ez aztán már 
valami ! Még hozzá háromszor szegeztem homlokomnak! 
Képzeljék csak önök ezt el! ? Brr . . .* borsódzik a 
hátam ! . . .

Aztán meg egyszer fenn állottam már a lánchídon 
is! Olyan bájosan mosolyogtak a vén Duna habjai, 
olyan kecsesen folydogáltak s olyan hivogatóan inte­
gettek hogy más az én helyzetemben biztosan marta­
lékul dobta volna magát oda.

Hanem hát lévén bennem egy kis józan gondol­
kozásmód is, valamint hogy a revolvert háromszor is 
letettem, úgy most ott hagytam a Dunát lánchidastul, 
mindenestül. Hadd mormogjon magában!

így okoskodtam: a revolver is, a vén Duna is 
meglesz még holnap is, Isten kegyelméből jó magammal 
együtt; hanem ha én ma kivégzem magamat, hát biztos 
lehetek felöle, hogy revolveremmel legfeljebb a Dana fene­
kén találkozhatnom, a Danával meg, több mint valószínű, 
hogy Pluto birodalmában, természetesen a Styx folyón 
innen, ha csak a Duna egy erős folyással át nem sodorna.

Alai számunkhoz melléklet van csatolva«

És milyen dolgom lenne! ? . . . Egy kis nyílás a szivem 
fölött s ott lenn a föld gyomrában a férgek között, vagy 
a kis nyílás nélkül a Duna fenekén. Jaj de hideg-me­
leg van !

Hát még a lelkem! Charon megvetéssel mutatná 
Aeneasnak, hogy ez a legújabb áldozat, mely önkezével 
vetett végett életének. Ott lebegnék szemlesütve, — 
igy kívánná az a páratlan gyávaság, moly borzasztó 
szándékomat véghez vitette velem.

Már most melyik lesz jobb ? Szégyenkezni örökre, 
vagy pedig fekete csiptetővel járni végig az Andrássy- 
uton ?

Egyelőre igazán nem tudtam megfelelni önmagám­
nak, hanem órák hosszáig ott ültem a fejemet kezemre 
hajtva, akárcsak egy negyedéves phylosophus. S valamint 
hogy ez a „hájjá maga“ uram hosszas fejtörés után 
mathematice bebizonyítja, hogy 2X2=4, úgy bizo­
nyítottam be én is, hogy az öngyilkosság a lehető 
legnagyobb badarság, kivé vén azt az egy esetet, ha az 
ember úgy véletlenségből egy szentimentális konyha­
dámának született, a ki bakájának hűtlensége miatt 
leszedi három pakli kénes gyufának a fejét s beáztatva 
megadással hajtja fel, energikus hangon szólván: „te 
érted, oh ! örök szerelem.“

És mindaddig gondolkoztam tovább, mig csak meg 
nem győződtem arról, hogy hisz én épen vakságom 
következtében nagyot nevethetek a világ szemébe.

Ma már meg egész bátran ki merem mondani, 
hogy egy szemem lévén, sok olyan hasznot húztam, a 
minek más még a szinét sem látta.

Ugye kérem önöket sokszor megverte a papájuk 
vagy a mamájuk, ha úgy néha-néha csintalanok voltak ? 
No hát, tessék elhinni, én ebben a tekintetben határo­
zottan szeplőtelen vagyok.

Az anyám olyan galambszivű egy jó anya volt 
hogy sohasem bántott, még csak egy ujjal sem. Ha meg 
az öregem vette elő azt a bizonyos nádpálcát, melytől 
testvéreim annyira féltek, akkor rendesen megkapta ezt 
a tromfot: „ugyan ne bántsd azt a szegény gyereket • 
nem eléggé verte meg az Isten.“?! — És az öreg 
meglágyult.



váinak adta. A nemzet ennek hallatára valóságos 
örömmámorba esett.

S mi történik azóta? A nemzet szeretete 
napról-napra fokozódik, királyunkat már is leg­
dicsőbb fejedelmeink melléknevével illetik. A tör­
ténelem a „legalkotmányosabb“ jelzővel is fogja 
nevevezni. A király pedig egy alkalmat sem 
mulaszt el, hogy úgy ő mint felséges neje, lm 
magyarjaikkal szemben szeretetüknek kifejezést 
adjanak.

Nemzet királyára, király a legodaadóbb nem­
zetre talált rá. Innen a széttörhetlen kapocs, 
innen az, hogy mikor a kibékülés ünnepének, az 
ország újjá születésének alapját képező koronázás 
25 éves fordulóját üljük, csak egy, milliók által 
kiáltott hang rezeg át e bérces, hegyes, rónás 
hazán: A magyarok istene áldja, éltesse a ma­
gyar királyt!

A sajtóbíróságok,, Az igazságtigyminiszter az 
1885. év júniusban kibocsájtott körrendeletét hatályon 
kívül helyezte s a sajtóbiróságok székhelyeit illetőleg 
a következőleg intézkedett: 1. A sajtó utján elkövetett 
és esküdtszék elé utalt büntetendő cselekmények fölött 
bírói hatósági körrel 1895. évi január hó 1 jétől kezdve, 
az 1890. évi XXV. t. c. alapján szervezett tizenegy 
királyi Ítélő tábla székhelyén székelő királyi törvény­
székek. — Budapesten a budapesti királyi törvényszék 
büntető osztálya, — Hibáztatnak fel. 2. A fiumei, fehér 
templomi, karánsebesi és pancsovai királyi törvényszé­
keknek kivételes sajtóbirósági hatásköre — esküdtszék 
kizárásával — továbbra is fentartatik. 5. A királyi 
Ítélő táblák székhelyén létező törvényszékeknek sajtó­
birósági teriiletköre az eme székhelyen levő királyi 
ítélő tábla kerületére terjed ki, kivéve a budapesti és a 
temesvári királyi törvényszékeket, melyek közül az elŐb 
binek sajtóbirósági hatásköre a fiumei királyi törvényszék 
területének kivételével a budapesti királyi itélő-tábla 
területére; utóbbié pedig a lugosi és temesvári királyi 
törvényszékek, valamint a dettai, oravicabányai, szász- 
kabányai és verseci kir. járásbíróságok területére terjed 
ki. A fiumei kir. trvszék kivételes sajtóbirósági hatósági 
köre Fiume sz. kir. városra és annak kerületére; a fehér­
templomi kir. trvszék é a fehértemplomi, károly falvi és 
kubini királyi járásbíróságoknak területére, végre a 
karánsebesi és pancsovai kir. törvényszékeké ugyanezen 
királyi törvényszékeknek területére terjed ki. 4. Az aradi 
és szombathelyi kir. törvényszékeknek esküdtszéki sajtó­
birósági hatásköre 1892. évi december hó 31 ével nieg- 
szüntettetik és az év végén az aradi kir. törvényszék 
előtt folyamatban levő sajtóperek a nagyváradi, a szom­
bathelyi királyi törvényszéknél folyamatban levők pedig 
a győri kir. törvényszékhez teendők át. A többi sajtó- 
biróságoknál a fennebbi határnapon folyamatban levő 
sajtóperek — tekintet nélkül a sajtóbirósági területkör­
ben esetleg beállt változásra, ama sajtóbiróságnál foly- 
tatandók és fejezendők be, amelynél folyamatba tétettek.
5. Jelen rendelet 1893. év január hó 1-én lép hatályba. 
Budapesten, 1892. évi május hó 28-án. Szilágyi.

Pályázat.
Bács-Bodrogh vármegye Monográfiái Bizott­

sága ezennel nyílt pályázatot hirdet a vármegye 
múltjának és jelenének a következő tervrajz 
szerinti megírására.

I. Ítész. Földrajz.
1. A vármegye neve, fekvése, területe, ég­

hajlata, földje, emelkedése, lapályai, vizei.
2. Városok, községek, puszták leírása (a 

jelenben) statisztikai adatokkal.

3. Népesség, faj, nyelv, vallás, foglalkozás 
szerint.

4. Ásvány, növény és állatvilág, termelési 
ágak.

5. A vármegye politikai és közigazgatási 
tagozata a múltban és jelenben.

II. Rész. Történelem.
1. A honfoglalás előtti kor emléke.
2. A honfoglalástól a mohácsi vészig 895-től 

1526-ig.
3. A mohácsi vésztől a zentai ütközetig 

1526—1697.
4. A zentai ütközettől Bács és Bodrogh 

vármegyék egyesítéséig. 1697—1802.
5. A Bács és Bodrogh vármegyék egyesí­

tésétől a vármegyék újjászervezéséig. 1802—1870.
Mellékletek: Okmányok, pecsétek, történeti 

emlékek, jeleseink arcképei, a nevezetesebb kor­
szakok térképei.

III. Rész. Műveltség történelem.

A legrégibb időktől a jelenkorig.
a) Anyagi kultúra.

1. Földmivelés általában, különféle művelési 
ágak, telepítések, árvízvédelem, belvizek lecsa- 
polása, erdők.

2. Ipar általában, építkezések, népviselet, házi 
iparágak, ipartelepek.

3. Kereskedelem, úthálózat, vasutak, gőz­
hajók, csatornák, hidak, posta, távirda, telefon.

b) Szellemi kultúra.
1. A vallásfelekezetek.
2. A nép-, közép- és szakoktatás fejlődése 

és jelen állapota.
3. Kulturális és humanitárius intézmények, 

társulatok, gyűjtemények, könyvtárak, szobrok.
4. Tudomány és művészet, irodalom, sajtó, 

népköltészet, népmesék, babonák. Népzene, festé­
szet. Régészet.

Pályázók ezen tartalom-jegyzék egy vagy 
több fejezetére, a kijelölt korszakok egyes idő­
szakaira, vagy akár egy-egy tetszés szerinti 
kisebb részletre is vállalkozhatnak; azonban kö­
telesek tervezett munkájukról f. évi julius hó 
1-ig részletesen tájékoztató tervrajzot mutatni be.
E bemutatási határnap figyelemre méltó esetekben, 
a szerkesztőségnek julius 1-ig kikérendő hozzá­
járulásával, augusztus 1-ig is elhalasztható.

A bizottság a beérkezendő tervrajzokat szak­
értőkkel biráltatja meg s ezek jelentése alapján 
fogja az egyes részletek megírására a legtöbb 
irodalmi sikerrel biztató férfiakat fölkérni; egyenlő 
kilátások mellett azonban a vármegyei Történelmi 
Társulat tagjai különös figyelemben részesülnek.

Az elfogadott munkák minden nyomott ive 
legalább harminc forinttal fog dijaztatni: kiváló 
becsű mellékletek azonban, terjedelmüktől elte­
kintve, magasabb jutalmazásban is részesülhetnek ; 
viszont szerzői tulajdonjoguk a vármegye közön­
ségére száll át.

Akik a fenti tartalomjegyzék céljaira felhasz­
nálható adatok (térképek, rajzok, pecsétek, címe­
rek, oklevelek, műemlékek) birtokában vannak, 
vagy ilyesmiknek hollétére nézve tárgyilagos 
útbaigazítást adhatnak: nagyon lekötelezik a 
bizottságot, ha kegyesek lesznek jelzett csa­
ládi ereklyéiket a nagy munka teljes sikere

érdekében visszavárólag beküldeni, illetve a szer­
kesztőséget tájékozólag nyomra vezetni, hogy 
semmiféle ma hozzáférhető adatforrás ne maradjon 
átfürkészetlenül. Amennyiben pedig adataikért 
bár azokat feldolgozni nem hajlandók, tiszteletdijat 
igényelnének, legyenek szívesek ez iránt határo­
zottan nyilatkozni, hogy a bizottság kivánataikat 
méltányos figyelembe vehesse.

Minden kérdezősködésre nyomban szol «-ál 
felvilágosítással alulírott szerkesztő.

Zomborban, 1892. junius 1-én.
Sellmausz Endre,

alispán, a Monográfiái Bizottság vlmike.

Dr. Molnár István Lajos,
Bács-Bodrogh vármegye monográfiájának szerkesztője.

Helyi és megyei hírek.
A bekövetkező pünkösdi ünnepekre1 

való tekintettel, a „Bácska“ legközelebbi 
száma pénteken, jnnins lm 10-én fog meg­
jelenni. A mai szám azért kárpótlásul két 
egész ivre terjed.

A felvidéki ínségesek javára lapunkhoz 
az apatini daláregyesület által 1892. május hó 21 én ren­
dezett dal- és műkedvelői előadás tiszta jövedelme o. é. 
94 frt 76 kr, azaz kilencvennégy forint 76 kr küldetett 
be, ezen összeghez hozzáadva a lapunk 40. számában 
eddig befolyt 442 frt 58 kit, — gyűjtésünk főösszege 
537 frt 34 kr, azaz ötszázharminchét frt 34 kr o. é.

A szenttamási szerb nőegylet. Ivauits 
Sándorné úrnő, a szt. tamási szerb nőegylet elnökéhez 
gróf Szapáry Gyuláné a következő meleghangú levelet 
intézte : „Nagyságos asszony ! Folyó hó 6 án kelt becses 
leveléből értesülvén, hogy a Ngyságod elnöklete alatti 
szt.-tamási szerb nőegylet a felvidéki Ínség enyhítésére 
79 frtot bocsátott a „Felebarát“ rendelkezésére. A szén 
védő emberiség támogatásában és felsegitésében közre­
működött buzgó egyletnek, egyleti tagoknak és Nagy­
ságodnak, mint egyleti elnöknek, kiváló köszönettel 
tartozom a jótékonyság oltárára tett áldozatért. Kegyes­
kedjék köszönetéin elfogadni s azt az elnöklete alatti 
tisztelt nőegyletnek is átadni. Kiváló tisztelettel gróf 
Szapáry Gyuláné, a „Felebarát“ elnöke.

Kinevezés. A szegedi ítélőtábla birajává nevezte 
ki a király az igazságügyminiszter előterjesztésére dr. 
Varasdy Károly budapesti gyakorló ügyvédet.

Sándor Béla főispán ur elnöklete alatt szú 
monkérőszék fog tartatni a megyénél e hó 24 én.

Engedély meghosszabbítás. Latinovits Ernő 
és társainak a baja zombor újvidéki vasút építésére vo­
natkozó engedélyét a keresk. miniszter egy évre meg­
hosszabbította.

Felhívás és kérelem Zombor szab. kir. város 
lakosságához 1 Junius hó 8 án fogja ünnepelni a haza Ü 
császári és apostoli királyi Felségének, szeretett ural­
kodónknak Szent István koronájával magyar királylyá 
történt megkoronáztatásáuak huszonötödik évfordulóját. 
Ha végig tekintünk hazánk negyedszázados haladásán, 
e haza minden igaz fia előtt ünneppé kell hogy váljék 
e nap emlékezete, fénnyel leendő megtartását határozta 
el a város közönsége is. A törvényhatósági bizottság 
határozata alapján van szerencsém Zombor szab. kir. 
város polgárait felkérni, miszerint házaikat junius hó 
7-én és 8 án örömük külső jeléül is lobogózzák fel, 
7-én este pedig ablakaikat világítsák ki. A király és a 
haza iránti szeretet ezen külső kifejezése is szolgáltasson 
érzelmeinkről méltó bizonyságot. Zombor, 1892. évi 
május hó 30-án. Dr. Csihás Benő, polgármester.

Értesítés. Az e hó 8 án, a koronázási jubileum 
alkalmával, a színházi szállodában tartandó bankettre 
jelentkezéseket dr. Gertinger Pál tanácsnok vasárnap 
délig fogad el.

Az iskolában a többieket megverték, nekem meg 
csak azt az egy nótát fújták: „fiam, fiam, megvert az 
Isten s mégis milyen rossz vagy. Majd meglátod . . .“ 
de csak nem írhatom le azt az étvágyrontó erkölcsi 
prédikációt.

Az érettségi vizsga alkalmával, — határozottan a 
rossz szemem mentett meg. Hogy hogy nem, elég az 
hozzá, hogy épen a legnagyobb dolog időben lettem 
munkaképtelen, értem: szerelmes, a deák kebel minden 
hevével, minden idealizmusával. És ha az a nagyszerű 
eszmém nem támad, hogy szememet bekössem s igy 
magamra vonjam a bizottsági elnök figyelmét, — a kinek 
aztán elpanaszkodtam ám úgy Isten igazában — hát 
biztosra vehettem volna, hogy még a históriából is elha­
salok.

Jött aztán a katonaság.
„Végleg alkalmatlan.“
Alászolgája . . . Nem lettem a császár szolgája, nem 

képeit fel a kanász káplár, nem kellett a maréit rágnom, 
nem sekiroztak a vén bakák s nem is kellett törnöm 
azt a sógor nyelvet, — hogy küszöbölné ki a . . . bocsá­
nat sógor!. . .

Mindez és még sok más dolog csak azon a bizo­
nyos napon jutott eszembe, a mikor olyan közel állottam 
a halálhoz.

Alig telt el egy pár nap, a midőn teljesen meg 
kellett győződnöm, hogy az Isten nem feledkezik meg 
a pulykákról sem.

Megláttam ugyanis egy szende kis leányt az abla­
kon keresztül, a mikor épen szilvát bontott lekvárnak. 
O is meglátott engem. Aztán meg is ismerkedtem vele 
8 így ó is én velem; de meg belé is szerettem, oly 
forró érzelmeket táplálván iránta, hogy még télen is 
izzadtam volna, ha történetesen épen abban az időben 
nem a kánikula irtózatosan zsarnok uralma alatt 
nyögünk.

Még ez mind nem lett volna baj, ha az a kis 
hamis véletlenségből én belém nem szeret; de hát — 
csudák csudája — ez is megtörtént. Soha sem mertem 
ilyen boldogságról ábrándozni, s épen a szemem miatt!

Hanem volt ám egy nagy baj is!

Azt a kis leánykát a Mindenható borzasztó Árgusz 
szemű mimuskával áldotta meg.

Olyan anyós kandidátus volt, mintha csak a leg­
sötétebb Afrikából származott volna ide két jámbor 
szivű szerelmes közé.

Elmúlott egy hét, két hét, és a mama borzasztó 
zsarnoksága folytán még csak ki sem turbékolhattuk 
magunkat kettecskén; egy árva, rövidke percig sem 
hagyott magunkra, úgy hogy én iszonyú dühös lettem 
s oda kívántam az én leendő anyósomat. . . istenem, 
istenem, valami borzasztót gondoltam; de hát mikor 
annyira elkeseredik az ember, már csak egy anyós 
kandidátus láttára is.

Deuique én határozottan eltökéltem magamban, 
bogy akármi módon, de okvetlenül be fogom csapni.

Töprengéseim közepette eszembe jutott az a sok­
szor sikerrel használt kifogás, hogy „fáj a szemem“. 
Meg van — gondoltam magamban.

A legközelebbi látogatásom alkalmával tehát a 
rossz szememet bekötve jelentem meg s oly bő szóára 
dattal ecseteltem álszembajomat, végtelen szenvedéseimet, 
hogy meg az anyós — candidatusom is — nem tudom 
ugyan igazán részvétből-e vagy csak puszta udvariasság 
ból, elég az hozzá, hogy szörnyen sajnálkozott fölöttem.

Egyszerre aztán csak kerültem, fordultam s enge­
dőimet kérve beültem a szomszéd szobába, a hol nem 
volt olyan világos, niondván, hogy a lámpafény szörnyen 
árt a szememnek. Ük is beakartak jönni, de én nem 
engedtem. „A világért se tessék abban hagyni a kötést, 
hisz én úgy is itt ülök mindjárt az ajtó mellett s igy 
minden akadály nélkül folytathatjuk a társalgást.“

Indítványom el lett fogadva. Talán a mama örült 
is neki, hogy még lopva se nézhetek leányának sze­
mébe ...

A kisasszony zongorázott s mi élvezettel hallgattuk. 
Egyszerre csak azonban — mintha csak tudta volna, 
hogy mit tervezek — felugrik, hogy kötését elhozza’ 
mely történetesen abban a szobában volt, a melyben én 
ültem.

Én azonban minden gyanú elkerülése végett esdőleg 
fordultam hozzá:

„Oh! Nagysád, csak még egyszer kegyeskedjék 
eljátszani azt a szép magyart.“

Most meg a kisasszony nem értett meg. Elkezdle 
a magyar dalok szakadatlan sorát játszani, úgy, hogy 
én már tűkön ültem.

„No elég lesz édes lányom, most beszélgessünk.“
„Jaj, de én nem tudok ám tétlenül ülni, elho­

zom a kötésemet.“
E szavakkal jött be hozzám. Hali! végre, itt volt 

a pilanatnyi együttlét, a mire annyira vágyódtam, itt 
volt a boldogság, mely után úgy sóvárgott lelkem; 
káprázott a szemem, eszem elhagyott! Nem is emlékszem 
egyébre, minthogy karjaimat kitárva egy forró csókot 
leheltem arra az angyali arcra. De épen tulizgatottsá 
gom lett vesztem. A csók véletlenségből csattanós volt 
mindkét részről, s igy mi természetesebb, minthogy az 
igen tisztelt anyós jelölt meghallotta.

Ea meg nem hallottam mist, mint egy csattauást 
a mikor kötését vágta a földhöz és ezeket a szavakat: 
hah! a gaz! A következő pillanatban csak éreztem és 
láttam. Éreztem, hogy valaki nyakon csip — épen át 
ölelve tartottam a kicsikét —• és még ugyanabban a 
pillanatban láttam a másik szobában a lámpát és a 
világosságot s csakhamar a tisztelt mamát is, a ki kezeit 
csípőre téve s le-fel járva hathatós hangon igy szónokolt:

„Nem mertem volna feltételezni, de most szomorúan 
kellett róla meggyőződnöm. Ilyenek mind! Belopódzuak 
a szegény családok fészkébe, s ott feldúlva a békés 
egyetértést a csendes boldogságot, nevetve hagyják ott. 
Hej ti gazok !“

Egy kis pauzát tartva igy folytatta:
„Előre gondoltam, hogy ön is igy fog tenni, de 

nem akartam kiutasítani, mert tisztelem, — becsülöm a 
családját. És eleinte nem is tulajdonítottam fontosságot 
látogatásainak azzai a rossz szemével, de a mikor 
napról napra tapasztalnom kellett, hogy leányom mindig 
jobban beleszeret önbe, felébredt bennem minden anyai 
aggodalom, féltem a gyermekem jövő boldogsága iránt. 
Hah! hogy előbb nem jutott eszembe! Igen, igen, irtani 
ma délután édes anyjának. S meg is fogja tenni, a mire 
kértem: haza hívja önt.. . Megteszi, tudom, mert jó
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Elhalasztott utóéllitás. A Zomborban e hó 
;.co megtartom szándékolt katonai utóállitos Tkon 
„ázást ünnepségekre való tekintettel, e hó S) éré hala»
tatott. u<udsz-
„bérbizottság =gPrt“mlZOhaűroz?M"BaezIrédiKGynt°

szavazott meg. A szoboralap mai állása 10 000 fr on 
leiül van, a pályázó művészek költségvetései ,1? 
j;>.so.)_13.000 frt közt váltakoznak ° ped,g

Óvónőképző. Az alföldön fölállítandó óvónő 
kepj intézet elnyeréséért Szeged, Szabadka, N.-Becs 
k.eie.k éf H. -Mező - Vásárhely folyamodtak s adtak be 
ajánlatokat a közoktatásügyi miniszteriumboz. Mint érte 
sil mk a miniszter a napokban döntött ez ügyben, még 
peil'g II-M.-Vásárhely javára, mely Szeged 50 000 
Írtjánál és ingyen telkénél is többet Ígért g '°°°

Koronázási jnbitenm és az iskola. Az
iskolában a politizálásnak nincs helye; a koronázási 
ju a kaim kérdésében pedig épen senkinek sem jut eszébe 
pulinkat csinálni. Ezen nemzeti ünnep alkalmából az 
isk.ilauak csakis azon feladatáról van szó, bogy a tanuló 
I msairban fei ess/e áa ----- *...

úrnőnek az egyesület nevében köszönetét mond Ana- 
tinban, 1892. évi május hó 28-án, dr. Schmausz Antal, 
elnök, Szauter Antal, titkár.

A zsablyai főszolgabíró bncsúja. Múlt
, -ián a titeli csajkás vendéglóbeu Micbailovits Kornél 

volt szolgabiró és Sztrilicli Sándor telekkönyvvezető tisz
*2e í"ci-banbkett A két” «St

számos baratja környezte és ha a súlyos vesztesé» ér
Sdtluéao!ÁVkedéyeken; f
emelkedetté lón és az ünnepeltek nálváinknn törtónt 
előléptetésükért zajos ovációkban részesültek. Tósztokban 
természetesen nem volt hiány. A vig mulatság másna n reggeli nyolc óráig tartott - Mulfhó 28 äf déS
T?feIÓ!éakö°r a Z,Sabl.yaÍ föszo,^abiró járásába utazott
Titel érdemes bírája, Rácz András, a titeli polgárság
elitje élén gajdás szó mellett Vilovóig kisérte hofszivé5 
lyes és meghatott hangon búcsúzott el. Ugyanakkor 
Vdovo község küldöttségé csatlakozott a tározóhoz és 
Szentivánra ment, hol a titeli járás összes községeinek 
küldöttségei lelkesen várták. Nagyszámú kocsisor kisé^
S/i T ,e MlchaiI<)vits Kornél főszolgabíró a 

j íástó! és meghatott hangon, mondott köszönetét az
M ívrl raSa®zkodásért. Gyurgyevó község határánál várta 

, Mlkosevits szolgabiró; de a zsablyai járás fogadtatá 
sanak eirása másnak van fentartva s csak a titeli iá- 
rasbeliek további sorsát akarom ecsetelni. Midőn az Juj
S,tA ga lí r ZSa,blyai lakásán az ^szes előkelőségek 
pÄ M- a titeli járásbeliek váratlanul meg-

mnnrín« ,KornéI urnái és a fájdalom hangján
aZ nek! utolsó Isten bozzádot „Ne felejts? el
étid fvT m0D,d ^ ~~ ?ert az ő 8z»vökben emlékezete 
ér * f°o mindenkor, látogassa meg Őket többször hogy 
szeretetokkel elhalmozhassák.“ — S valóban nem a

,kéu,yszcrc alatt 8Zólottak, hanem 
az önkényt fakadt érzelmek behatása alatt. — Egyik
kéDvfselőnkP0UAa-Vf0,t & •ÍtfIÍek bucsűJának Zákó Än 
kéimselónk Amint megjelent körünkben és szeretetre-
méltóságaval minket lebilincselt, a nép karjaira vette és
oSta lald0hta fÖ'01 SZÍínnÍ uem akaró éljenekkel. Az az 
aiámfél/n blZal0m’ mely,yel a járás annak idején meg- 
Ä ”7 ! Vála8Z“k ™-b=n még mél,eb?b

.... I .... ,--------- oAu, uogy a tanulóiljuhítgban fejlessze és ápolja azon érzéket, hogy az
apostoli király iránt, törhetetlen hűség mellett - mint
a iaía.,k°í°® gyermekei mindnyájan vallás és nemzeti­
ségi különbség nélkül kiválóan szeressék közös és drága 
azanka. a magyar hazát ; hogy ápolja hazánk iráfti 

ha a es a magyar nemzethez való ragaszkodás érzelmeit 
a tanú o ifjúságban, miszerint becsülje meg e gyönyTrű 
anyafóldet és iparkodjék méltó lakójává lenní Arról 
vau szó, hogy a tanuló ifjúságnak kiváló módon van 
oka arra, hogy a koronázás 25 ik évfordulójának nem 
zet, ünnepen a legalkotmányosabban uralkodó törvényes 
fejedelmünk I. lerencz József apostoli királyunk és 
Erzsébet királynénk őfelségéik iránt a legbensőbb báláját 
s kegyeletét, tüntetve nyilvánítsa, mint oly fejedelem 
iránt, a k, nepeinek nemcsak a legnagyobb jóltevóje 
de valóságos atyja is egyúttal; s kinek dicső uralkodása 
alatt a tanmtezeteli és az egész nevelésügy a javulás 
és felv,rulasnak magas fókát érték el. _ A tanutó I „íz v, * 
ifjúság apostoli királyunk iránti báláját s kegyele ét aja.“dek®zta- m£
“eD! -yilvauithatDÄ e «éti Uone,, alkalmival rnélLbt jokereket vert. 
medon, mmtha a koronázás évfordulójának dicsőítene,,ét lékeinek ^r; 9"^1 “abadságharcmik em- 
oly módón uh meg, hogy az az ifjú emlékezetébe vésőd u ? r fővárosi vigadóban levő gyűjteményeyen egyúttal őfelségére való gondolat hassa át egészen o^LtS!^ éS 6gy,éb er(;klyék megszerzése folytán 
az ,/ju fogékony lelkeket, s e fogékony lelkekben ! L ekb! gyarapodott, hogy ma e muzeum a fő- 
gyujtsa lángra azon forró hazaszeretetei, mely a hazáért % legs.zebb legérdekesebb látványosságai közé 
való teljes odaadásra s önzetlen feláldozásra r^a a S í«! ?*’ ^verck és eg,éb erekl/ék soka 
tanuló .Ijnsag lelket. A magas kormány intenciójának Sóit! b2L X'!6- termetnek jó részét annyira meg- 
is megfelelő, a szokottnál nagyobb dísszel és iiimpné I i -i ■ íV 0&y az eddlS' termekhez egy újabb nagy terem lyességgei „g, .ülhetnék meg 7 zombori tonintézeTk''a kt.któ^ké““^^80' A «»Molát ä
koronázás 2o. evfordn óját, ba legalább az állami fó- barchól f'oÁo°SSZfen 1700 kéP a szabadság-
gymnasium, kereskedelmi iskola és a lanitóképzé intézet SO ) knlóó Se 7 30(1 on felUI olajfestmény és aquareb, 
a meeveház nae-vtprmfihpn za. - | óöU különféle fegyver (puskák, kaszák, kardok stb)

több százra menő apróbb ereklyék, ruhák okmányok 
hírlapok és 1848-49 iki prokiamációk. Á gyiUtemény
^ftSégei^ny«í szinnyomatbai készült emléklapod 
adott k, az 1848-49 iki honvédek számára. Az emléklap 

indeu családnak, kinek valamelyik tagja honvéd volt
Sk''átialZkeSégLrét képezheti) raert az emléklapon a Hun-’ 

fr, f ' ,UYVr- a,> A’zv- öcnmausz K.-né 1 I J848^Iq«̂ meglsoszoruzottt főbeíyen olvasható az illető 
frt, Ums fal 1 frt, Bászler István I frt Becker la i í 49 lk»liós honvédnek neve és tettei. Ez emlék-
kali M) kr, Égi, óvónő 50 kr, Kopp Ödön 40 kr Dom L;P 1^48—49 ,kl emlékek kiállításában a fővárosi
™ts Jgnác 20 kr, N. N. 20 kr, Gillich Péter 40 Tv v,Sad«j>an közszemlére vannak kitéve,

í-limann fpi-php sn i,.. ízrr, , . „ A.CLt,r kl> I Érettségi vizsgálatok " 1 ' ' ‘

• vo a launUKepZO mte
a megyeház nagytermében együtt üunepelué meg e 
nemzeti ünnepnapot, mint az más városokban kevésbé 
fontos események alkalmával is történik.
fi ,í’elalfizetök‘ Az apatini daláregyesülct által a 
felvidéki ínségesek javára 1892. évi május hó 21 én
fitud ltbaeXnKked,VelŐÍ elŐadás alkalmával felül- 
jános 1 I RiM v ^r0yo,f1f,'nÖk 1 frt 20 kl". Schüler 

Jitl’ |i!i |Vrkg°r„! ,kr’ özv- Schmausz K.-né 1

a^ílsnemes6 ~ m',nt az e&ész rokonságuk —
em-p/n! , származásra. Jól tudta ön, hogy sohasem
a íázns,“ ba Ps mi““ .b“82.k,!s's«“b'>él %'f bele ebbe 
tani s vakká’ t ég‘8 ,lde J0tt szerelmet hazudni, ámi- 

L'tv ,éZnv‘, méZC,"' d« »rdög,„galta szavaival 
mának tik-iir/i y ’ ’ ks, °yl tovább a tisztelt ma­

sairól a szavaknak szakadatlan áradata.
mert a mik VCg6' erre nem felelhetek meg,kiutasTt, ma.r/agy?u elf°gla a lelkesedés, eg? 
küzeutMiá PT ! reudezett szónoklatáuak úgy a 
fogadvt ín ;-LS é° Dagyobb baÍ elkerülése végef/szót

nvu-t„ ?T a ,IeIkiismeretem furdalt, nem volt kérem 
nj„Sf ,u°y- f*°£y mes aludui sem tudtam. Hátba 

18 «ebet kibékíteni.... ez borzasztó dolog
Mi»’ enn,ekk0r * ,k'7'ke. soba.8cm lcime a feleségem, 
elszunnyadtam ke . tört<^llnle • • • S mikor végre 
ültem sötéthp ’ mi yen bo£zasztó álmaira voltak ... Ott 
merülve b “ &Z lroasztalomnál mélyen gondolatokba
8z,lt)am it "irtz gyt8ZeirN kenkoves láng világítja meg a 
hártyán-.t zatos nkácsoló hangok szaggatják dob-C lSiértet8* ertiÖké8SeI1 a földre zuhanok . . azt 
bátorságot öntött ,/űfdkozni kezdtem 5 az imádság kis 
körül akarton tpkbf m’ "gy’ ho?y felemelve fejemet, 
de csak p»v » ,®k'nteni> vaJ.Jon kikkel is van dolgom ; 
VlsSzal,anV!Lftkl íC, vetettem a rikácsolók felé s újra 
tuei>ekiilnö‘m *-S tejeS megnyugvással az iránt, hogy 
nyulott orral k' ii- DCm ebet • • • legelői láttam meg- 
anyó8 can(]:.,’ klá ó nafy fogakkal az én igen tisztelt 
Bem is 0é7tdp 1 “a*, két kezében seprűvel; a többit
tüeK-v,V/ -!r ’ az, ő tekintete is elég volt arra, hogy
koztam toíáhh m,kéP.nincs menekülés; nem is imád-
Vedekezl,Pt L b '' ' Í,SZ ezzeI csak az ördögök ellen 
68 ük rjkzk ,az. ember, de az anyósok ellen nem . . . 
jenire 0 tak tov^bb, irtózatos átkokat szórtak fe- 
r°bantak- egy®zerre azonban seprűiket felemelve nekem 

addig ütöttek, mig csak meg nem — haltam.
*

r^zint eskíÜi-fx^Ai 8,kerü,.t ™ásnaP részint rábeszélés, 
dozés által a kicsikének kezét elnyernem.

Nohát érdemes lett volna kivégezni magamat ? És 
épen a szemem miatt! ? 6
n, K,é1re!ü’ ba az én szemem nem hibás, hát esetleg 
más módot választva sikerül az anyósomat becsapni; hí 
pedig síkéiül akkor az ő gorombaságai is, meg az álmom
s7án,Srad?k m-i» Ped'g ezek csak megerősítették 
szándékomat; de idom is volt másnapig, — a mikor
kérőbe mentem meggondolni, hogy a boldogság útja
csak ez lehet, a melyen most haladok. S ba sikerül —
bizonyosan csendesen folytatjuk egy ideig a viszonyt;
megjött volna aztan édes anyám levele s én egész
gyanútlanul haza megyek; ott egyszerre nekem rohan
az egesz rokonság, szidnak, átkoznak, kérnek, sírnak s
mP»tPttV1S8Zai nCm ,cr®8ztlenek> «gy» hogy talán végre 
ember lennék °aa kedvÜkért 8 jeIenleS szerencsétlen

Tűto f-'átják — kérem — mennyire kiszámitbatlanok az 
Isten utai. Látják, hogy az a „beh kár“ hamis szána­
kozás. Haszontalanul sajnálkoztak fölöttem; hiszen mé°- 
az anyósom is szeret, pedig ez már ugyancsak ritkasági

Uan®,°.azért ”e Irigyeljék meg sorsomat, t. vő 
urak, meit hisz az én rossz szemem se tudott különb
Ä8”’ mmt az önök j4s“”.e; Az. é-.??y»8»m

Krokodilus.

Síév felé.
Ali! engem a szárnyas 

Amor nyila űz: 
Keblembe’ lobogva 

Ég, lángol a tűz;
S keblem tüze lángja 

Hervasztja szivem . . 
Ki jő kebelemre

Enyhitni tüzem? . . .

Már vízre bocsájtám 
Kis csolnakomat, 

Vészek, viharok közt
Csüggedve halad,

vei. A^íkíSJe”n« V/é° =7 í^ta-enei lese eeté'

iXlt m!g hogy“ azt Ter ,k“indeCBuiteg4be“ moz*a1»“ 
becsű alkotásuk tp!!L tk em,ékDapot maradandóvettem “údomást

nak azon elhatározásáról, hogy a jubileum alkalmából 
egy szegénysorsu ifjú kiképeztetéséről oly módon kíván 
gondoskodni, hogy az adai m. kir. földmives iskolí
ímdv'Lm/s Tk0S fapitványt létesit Ez az eszme 
amily nemes, éppen olyan praktikus. Eltekintve attól
koréin!» 1!D-e!Í!geDCla fe-í,esztése mennyire indo- 

Ä x. bácskai kisgazdák körében, az alapítvánv 
létesítésénél nem szükséges bizonyos összeg pénz lété7

t™‘°i:,erd6 az' ba a b»«égefrrf kötözi 
dékgéit 800 frtnt ti 1 egy növendékért 150, két növen-
uövendéket kijelöl azTjogáLt álS^e^k TJZ
fsTz^emtitiftt szT/l ^ 6Setleg más községbeli ifjút 
u évM 50 8 q°Óo 'f^tósága; többet pedig mint

? Áese}leS 300 frtot nem keilend fizetni az
a apitó községeknek. — Ezen körülményt midőn köz- 
udomasra hozni sietek, felkérem a vármegye bízafias 
la DtP J0Jefö 'ránt érdeklődő intelligens közönségét 

ogy községükben odahatni szíveskedjék, hogy a íeff-
JeumáT-foT- T^f kÍrá,y 25 éves aralkodói jubí- 
Jeumái a O-Szivac község nemes eszméjét terjeszteni mél-
r“’ ™eprt es»/, »gy leszek azoíhelyLbe„ ,mgy
a pozsonyi szepességi s erdélyi ifjakat nem leszek 
kénytelen bácskaiak hiányában elfogadni, amivel uem 
akarom azt mondani, mintha az iskola népessége ellen 
panaszom volna, ^mert a 24 növendékre létesülf iskolá­
ban jelenleg is 37 növendék — köztük 36—38 évesek
Szoóo^Ber'tofaT1'“8*’ ^ 1893' “4j“8 bí 39

, Az ”jvidéki uj róm. kath. templomra a gyűj-

20(H) “toadtok0,000 frt°1’ CiáSzka I0'000 fr,ot- B=->da

I ■ ^ydszkir. Fájdalomtól megtört szívvel tudatjuk
Hermann ^8 f7&A nfgyatyánk> testvérünk Goldstein
65 k évóh,n T h\l é,n ha,'na,i 3 órakor életének 
6ook évében, hosszú és kínos szenvedés után bekövet-
foHó hf 9Sá08 ,k,m“I,át/ / dráSa halott hült tetemei 
tolyó hó 2-án délután 4 és fél órakor fognak a helybeli
izr. sirkertben örök nyugalomra tétetni. Áldás és béke 
ebegjen drága porai felett! Zombor, 1892. évi juuius 

hó Lén Goldstein Szidónia szül. Münster, neje. “Gold-
steli Rózn Gr° f?fD VÜ6 dr-' G°ldstein Nándor, Gold- 
stem Róza, Goldstein Izidor, Goldstein Flóra, Goldstein
Jakab Goldstein Adolf, Goldstein Benő, gyermekei.
Goldstein Juha férj. Feldbauer, Goldstein Ilona férj.
Kiausz, Goldstein Rozália férj. Sonnenberg, Goldstein
ff:00} Gü,dste'o Ad°lf> Goldstein Mór, Goldstein Netti 
fé!j Langer édes testvérei. Berger Simon, veje. Eogel 
Berta férj. Goldstern Mórné, Bachrach Szerén férj. Goíd 
stein Naudorné menyei. Berger Gyula, Berger Imre 
Goldstein Juliska, unokái. ° ’
t QQ9 ^nnePélyek Titelen. A titeli iQuság folyó 
189^. évi jumus hó 8 án koronázási ünnepségeket ren- 
dez, melynek műsora a következő: Délelőtt az egyházi 
halaado istentisztelet után, a polgári olvasókör nagy- 

'méhen: Szózat Énekli az összes ifjúság. Alkalmi 
r,C8zéd- dar^a : R'bicey Aladár, igazgató. Éljen a király !
Itta Rudnyánszky Gyula, szavalja: Kresztics Milán. 
Ebiesztő. Ljekli az ifjúság vegyes kara. Jó honfiak, 
honleányok legyetek. Pósa Lajostól. Szavalja: Tomand 
trS’ XL °SZt- ,anu10- Hymnusz. Énekli az összes
igeiébenDé Után taVSSZ1 mulatsá5 a titeli rakodópart

Szív ! gyenge vitorlám, 
Állj jól helyeden, 

Hogy össze ne tépjen 
Szélvész — szerelem.

Találok-e én is 
Boldog kikötőt?

Kit vágyva kívánok,
Vaj’ meglelem őt:

A lányt, ki megértvén 
Kínomra tekint 

S sebére szivemnek 
Hüs balzsamot hint?

S ha végre kiállom 
A vészt, a vihart 

S vár rám mosolyogva 
Virágteli part 

S sajkám kikötém a 
Csöndes szigeten:

— Megtartja hűségét 
Örökre velem ? !

Szabadka Gyula.

KÉT ÖEYILKOSJELÖLT.
Dickens elbeszélése.

Egy ifjú tiszt, — gazdag szülők gyermeke, — ki 
vitézségé által több csatában kitüntette magát, hosszabb 
időre idegen városba helyeztetett át, a hol mind paza- 
rabb életmódnak hódolt. Nemsokára beleunt a katonásko­
dásba is; tehernek, elviselhetetlennek kezdte azt találni 
Hat havi szabadságol tatásért folyamodott, a mit meg is 
kapott. Ámde a helyett, hogy beteges állapota gyógyítása 
végett valamely testi vagy szellemi foglalkozás után 
Jatolt volna, Londonba utazott és ott nagyobb fénvfi/ést pazarabb életmódot folytatott, mint valaha. sTonek 
következménye az volt, hogy élehmtattá lett s blazirt- 
ságában végleg clvesatettc kedvét álláptól. Képielcu tűit



A palánk aiak parkmegnyitási ünne­
pélye. Német-Palánkáról Írják nekünk : Sajnálatos eset 
fordult elő az itteni kaszinó egyesület parkmegnyitása 
alkalmával; annál sajnálatosabb, mert a szereplő szemé­
lyek az itteni társadalom elitjéből valók. A kaszinó- 
egyesület igazgatója, M . . . K . . . a parkmegnyitási 
ünnepélyt kizárólag német nyelven nyitotta meg. T . . . 
S . . . . királyi járásbiró, aki egyszersmind a kaszinó- 
egyesület elnöke, azon egyszerű, minden felindulástól 
ment megjegyzést intézte az igazgatóhoz, bogy a meg­
nyitást magyarul, vagy legalább magyarul is kellett 
volna megnyitni. Ezzel — legalább úgy látszott — az 
ügy minden komolyabb incidens nélkül elmúlott. Nem 
úgy azonban. A nagymértékben élvezett nedű ereje 
pezsgésbe hozta a polgári kedélyességhez szokott vér- 
mérsékletet s egyszer csak — minden előzmény nélkül — 
a két fivér: Károly és János (Jani) megtámadták a mit 
sem sejtő járásbirót és ököllel, bottal és székkel oly 
annyira helybenhagyták, hogy néhány hónapig lesz al­
kalma — az ágyban — a fölött töprenkednie: „mégis 
csak üdvös dolog a palánkai kaszinó egyesületnek el 
nöke lenni.“

A gőzfürdő ezentúl hetenkint háromszor lesz 
nyitva, és pedig: kedden (10 órától 12 ig nőknek), 
csütörtökön és vasárnap.

Útjavítás és árlejtés. Az alább jelzett mun­
kálatoknak vállalatba adása végett május 19 én árlejtés 
volt Zomborban az alispáni hivatalnál, a munkálatokat 
következők kapták meg és pedig: 1. az ókér ósovéi 
utón szükséges téglahidnak 1220 írttal előirányzott 
építését Löwenberger Jakab újvidéki vállalkozó 1085 
írtért; 2. ugyanazon utón a hid feljárójának helyreállí­
tását (433 írt) Löwenberger Jakab 3*20 írtért; 3. a 
zorubor bezdáni útvonalra szükséges 1560 m3 homok 
szállítását Hirschbein Gusztáv köbméterenkint 1 írt 50 
krért; 4. az ó becsei gőzhajó állomáshoz vezető hasított, 
kövezetü útnak 3982 írt 27 krral előirányzott kavicsos 
úttá való átalakítását Guttmann J. újvidéki vállalkozó 
2900 írtért; 5. az ó futtak-ujvidéki és palánka csébi 
utakon létesítendő 2 utkaparó" háznak 3242 írttal elő­
irányzott megépítését Horváth Károly német palánkai 
lakos 2589 forintért.

.Párbaj. Pisztolypárbajt vívtak a napokban Po- 
povits Sebő megyei allevéltárnok és dr. Ászt Vince 
helybeli ügyvéd. Sebesülés szerencsére nem történt. A 
párbaj oka az volt, hogy Ászt, a dr. Donoszlovitsnál 
adott névnapi mulatság alkalmával, az étkezés végezté 
vei az asztaltól felkelt s Popovitsot borral leöntötte. 
Popovits e furcsa passzióért magyarázatot kért Aszttól, 
ki a leöntés helytelenségét nem lévén hajlandó belátni’ 
pisztolylyal kellett e borral ejtett csorbát kiköszörülni.’
A becsületbeli ügy ilyetén elintézéséhez semmi közünk

felelnek érte a segédek — bármelyik részen mutat­
kozott azonban a párbajhoz való ragaszkodás, azt senki 
helyeselni nem fogja.

Huszár bravúr vízben. Kuláról írják: Ér­
dekes fogadást telt a múlt héten Cserhalmy huszártiszt 
tiszttársával, Jovánovits főhadnaggyal. Cserhalmy ugyanis 
azt állította, hogy úgy, amint van, átussza a Ferencz- 
csatornát; Jovánovits főhadnagy fogadott és a fiatal 
hadnagy minden ceremónia nélkül csizmástul, ruhástul 
beleugrott a csatornába — pedig ugyancsak jó hideg 
volt még akkor a vize — és átúszott a túlsó partra 
onnan pedig minden pihenés nélkül ugyanazon az utón 
vissza a kiindulási helyre. A parton összegyűlt nagy­
számú közönség megéljenezte a hadnagyot.

Végtárgyalások. A napokban a kir. törvényszék 
I esits Katalin Zomborban átalánosan ismert tolvaj, kóbor 
leányt, a Petres Liza és Lukits Antalné kárára elköve­
tett lopások miatt 9 havi börtönre ítélte, — melyben 
vádlott meg is nyugodott s most már a torony alatt ül.

Uzsora. A zombori hiénák egyikét utolérte a 
Nemezis, — felhasználva embertársainak szorult helyzetét 
a kevés pénzért, melyet ad, embertelen áldozatot'kiván 
— oO—100 s még több kamatot is szedvén attól, a ki 
körmei közé kerül. — Beck Mór zombori gabona alkusz, 
ismert pénzszerző cég uzsora vétsége miatt egy havi 
fogházra és 15 frt pénzbüntetésre Ítéltetett, — az itéle 
tét megfelebbezte.

Segély. A kereskedelmi miniszter az ujverbászi 
iparos tanonciskolának 100 frt segélyt adott.

Isteni tisztelet. Az ág. evang. híveknek tu­
domásul adatik, hogy pünkösd másnapján, azaz junius 
7-én délelőtt 10 órakor az e célra kibérelt helyiségben 
úrvacsorával egybekötött isteni tisztelet fog tartatni, 
melyre a tisztelt hívek ezennel meghivatnak. Korossy 
Emil ág. ev. ut. lelkész.

Kivonulás. A zombori ált. ipartesttilet a folyó 
hó 8 án tartandó ünnepélyes isteni tiszteletekhez d. e. 
9 órakor, felszentelt zászlójával testületileg fog először 
a róm. kath., majd a gör. keleti és végül az izr. temp­
lomokba kivonulni.

Apatinban őfelsége koronázási ünnepélyének 
megünneplése következőképen fog rendeztetni: Junius 
hó 7 én fáklyásmenet s a község kivilágítása. 8 án reg 
gél 4 órakor az összes zenekarok által riadó s az egész 
község e napot, mint nagy nemzeti ünnepet megtinnepli. 
9 órakor fényes istenitisztelet. A községházából a temp 
lomba felvonulás, hol az összes testületek s hivatalok 
eSyötteseii vonulnak fel. Este a dalárda egyesület színi 
előadást rendez, mely után tánc következik. Ugyanaz 
napon délután az úri kaszinóban gurigázó verseny lesz. 
Az összes iskolák tanulói részére juuiális rendeztetik, 
melyen különböző szavalatok stb. adatnak elő. Minden 
vendéglőben tánc lesz. A házak feldiszittetése is fogja 
jelezni ama nagy ünnepet, melyet nemzetünk e napon 
dicsőségesen uralkodó királyáért megünnepelni készül.

A csendőr mint mentő. A m. kir. csendőr 
parancsnokság magyarázatokkal és képekkel ellátott 
táblákat küldött szét az összes csendőrség közt, mely 
a vízből kifogott hullák körül szükséges eljárást tar 
taimazza könnyen érthető modorban. A tábla hat módon 
oktat, a vízből kifogottakuál teendő élesztési kísérletekre. 
— Óhajtandó volna, hogy az ily munkák a csendőrségen 
kívül, minél szélesebb körben elterjednének.

Ápolónők felvétele. A magyar vörös-kereszt 
egylet folyó évi július hó 1-én uj betegápolónői tan 
folyamot nyit az Lrzsébetkórházban. Az üresedésben levő 
1! .belyre minden kifogástalan erkölcsű nő 20—40 életév 
között pályázhat, ki kellő minősítéssel bír. A folya 
modványhoz, mely legkésőbb folyó évi junius hó 18 áig 
terjesztendő be a magyar vörös kereszt egylet központi 
igazgatóságához (Budapest, IV. koronaherceg utca 2.) a 
következő okmányok csatolandók: a) keresztlevél, ille­
tőleg anyakönyvi kivonat; b) ha az illető kiskorú vagy 
férjezett, beleegyezése a férjnek, szülőknek vagy gyám­
nak : c) erkölcsi bizonyítván, mely vidéken az illető 
lelkészi hivataltól, nagyobb városokban egyszersmind 
az illetékes hatóság állal is kiállítandó; d) hiteles bizo­
nyítvány arról, hogy magyarul és esetleg németül beszélni, 
irni, olvasni tud, s kellő felfogási képességgel bir; e) 
hatósági bizonyítvány a folyamodó családi viszonyairól

vizsgát tesz és annak eredményéhez képest vagy mint 
próba-ápolónő nyer alkalmazást, vagy a további «ru * 
lattétel alól felmentetik. Vizsga teendő továbbá a " Sa 
próbaidő leteltével, a midőn is siker esetén 
ápolónő rendes ápolónővé neveztetik ki.

és foglalkozásáról; az is igazolandó, hogy folyamodó 
előéletét hol töltötte; f) egészségi és himíőoltási bizo 
nyitvány. Azok, kik mint betegápolónők a „vörös kereszt“ 
szolgálatába kívánnak lépni, kell, hogy szabad akaratból, 
erkölcsi jobb meggyőződésből, hivatásszerüleg lépjenek 
e nehéz, de magasztos életpályára, hogy a betegeket 
nem-, osztály-, és valláskiilömbség nélkül türelemmel, 
gyengédséggel, teljes odaadással ápolják békében, há­
borúban, járványok idején egyaránt. — Az egyleti 
igazgatóság a beérkezett kérvények közül az alkal­
masaknak Játszókat kiszemeli, s az illetőket felvételi 
vizsgára meghívja. — A vidékről berendelt folyamo­
dók felvételük esetén útiköltség megtérítésére tarthatnak 
igényt. A vizsgán egészségeseknek és elegendőkép ér­
telmeseknek talált nők egy havi próbaidőre felvétetnek. 
Ezen próbahónap alatt a tanuló bármikor kiléphet az 
egyjet kötelékéből s viszont a kórházi igazgató által 
rövid utón elbocsátható. Az egy havi próbaidő után a 
tanuló gyakornoknak felvétetik, s tartozik ekkor magát 
kötelezni, hogy magát az alapszabályoknak feltétlenül 
aláveti, és hogy a 6 hónapi tanfolyamon kivül még 2 
évig mint próba ápolónő és 3 évig mint rendes ápolónő 
az egylet szolgálatában marad. Ennek biztosítására tar­
tozik az ápolónő mindenkori fizetésének '/4 részét az 
egylet pénztárában visszahagyni és a levont összeget 
gyiimölcsöztetve csak azon szolgálati idő betöltése után 
kapja ki, a melyre nézve az egylettel szemben kötele­
zettséget vállalt. A gyakorlati és elméleti kiképeztetés 
6 hónapig tart; az előadásokat a kórházi igazgató és 
az alorvosok tartják. E tanfolyam befejeztével a tanuló

évi
a próbá­

id az első hónapban a tanuló teljes ellátásban& a 
többi o hónapban ezenkívül ruházatban és havi 5 Y t 
fizetésben részesül. A próba ápolónő fizetése a telio« I\ 
látáson kivül 100-120 frt évenkiut. A rendes ápoh.nő 
nek szorgalmához, ügyességéhez és szolgálati éveinpi- 
számához képest 120-240 frtuyi évi fizetés és téliét 
ellátás jár. Megbetegedés esetén az ápolónő az Erzsébet 
kórház II osztályán díjmentesen gyógykezeltetik Ti? 
évi szolgalat után a rendes ápolónő megbetegedés esetén 
nyugdíjra tarthat igényt. Ha az ápolónőt szolgálatának’ 
teljesítése közben éri oly szerencsétlenség, mely szolgá­
lati képtelenséget von maga után, még akkor is nvu"- 
dijra tarthat igényt, ha még nem szolgált teljes" Fo 
évet. A rendes ápolónő az első 3 szolgálati év betöltése 
után, viszonyát az egylethez ismét, megújíthatja a fen­
tebb említett feltételek mellett. A próba ápolónők és ren 
des ápolónők béke idején az Erzsébet kórházban vagy 
más kórházakban működnek vagy magán betegeket állói­
nak, de minden esetben csakis az egylet megbízásából — 
Oly férjes nők és özvegyek, kiknek kiskorú gyermekeik 
vannak, az ápolónői kötelékbe rendszerint nem vehetők 
fel, kivételnek csak azon esetben lehet helye, ha a gyer­
mekek fenntartásáról minden tekintetben gondoskodva 
vau és ezt a folyamodó teljes hitelességgel be is tudja 
bizonyítani Végül megjegyezzük, kogy az ápolónők 
telvetelének eszközlésére és a vizsgálatok megtartására 
a következő bizottság van kiktildve: gróf Zichy Nándorné 
palota és csillagkeresztes hölgy mint elnök, Bischitz 
Dávidné, özv. Kralovánszky Ignácné, Rupp Zsigmondné 
dr. Darányi Ignác főgondnok, Ivánka Imre v. b t’ 
tanácsos, igazgató választmányi tag, Lintner Imre igaz 
gató és dr. Schwarczer Ottó jegyző, mint bizottsági 
tagok; továbbá dr. Janny Gyula egyetemi magántanár 
Erzsébet kórházi igazgató, dr. Farkas László, dr. Pukv’ 
Akos és dr. Takács Endre főorvosok és Szilassy Etelka 
főnökasszony, mint vizsgálók és Argay János irodafőnök 
mint a bizottság jegyzője.

Lótenyésztési díjazás. A Bács-Bodrogh vár­
megyei G-azdasági Egyesület folyó évi junius hó Üt ik 
napján Szent Tamáson lótenyésztési jutalom dijosztást 
tart. Pályázhat minden Bács-Bodrogh vármegyei, Baja 
Szabadka, Zombor és Újvidék városi tenyésztő, ha hé 
lyegtelen hatósági bizonyítvánnyal igazolja, hogy az egy 
évnél fiatalabb csikóval bemutatott anyakanca a csikó 
születése előtt már sajátja volt, illetőleg, hogy az elő - 
vezetett 3 éves kancacsikó, 1—2 éves méncsikó és mén 
az ellés idejében birtokában volt kancától származik és 
általa neveltetett. Az elővezetett lovak megbirálását, va­
lamint az odaítélt dijak kiosztását a gazd. egyesület ló- 
tenyész bizottmánya eszközli. A pályázók kötelesek a 
kijelölt nap reggeli 7 órájáig lovaikkal a helyszínén 
megjelenni. A lovak összeírása után utólagosan je 
lentkezők, a pályázatban nem vehetnek részt. A birá- 
lat és dijak kiosztása az összeírás után tartatik. A 
dijak pénzbeliek és oklevelek. A tehetősebb tenyésztő 
csak oklevél-kitüntetésre számíthat. — Dijak: I sö. 
Sikerült szopós vagy egy évesnél fiatalabb csikóval 
bemutatott anyakancák számára, melyek jól ápolt, 
erőteljes állapotban vannak és a jó tenyészkáncák kel­
ekéivel bírnak: I. díj 100 frank, II. dij 80 frank. 

III. díj 60 frank, IV. dij 40 frank, V. dij 20 frank VI 
díj 10 frank, VII. dij 10 frank, VIII. dij 10 frank! —
II. Három éves kancacsikók számára, melyek kitűnő 
tény észképességet igéinek: I. dij 60 frank, II. dij 40 
frank, III. dij 20 frank, IV. dij 10 frank, V. dij 10 
frank, VI. dij 10 frank. — III. Egy két éves kanca 
csíkok számára: I. dij 30 frank, II. dij 20 frank III 
díj 10 frank, IV. dij 10 frank. — IV. Egy két éves

I dij 20 frank, II. dij 10 frank,
V. Mének számára: I. dij 30 frank, 
dij 10 frank. Kelt Zomborban,
30 áu. Schmausz Endre, elnök.

méncsikók számára 
III. dij 10 frank. —
II. dij 20 frank, III.
1892. évi május hó 
Bombay Dezső, titkár.

Uj községháza. Sándor község uj községházat 
szándékozik épiteni. Erre vonatkozó határozatát már be­
terjesztette a megyéhez.

arra is, hogy könyvben csak féloldalt is végig olvasson 
vagy csak a legkissebb levelet megírja.

Ahhoz, hogy kilovagoljon, nagyon izgatott és kedv 
telén volt; az utcákon sétálgatni pedig soha sem szeretett. 
Étvágyat csak igen ritkán érzett s a legcsekélyebb dolo°- 
is felboszantotta. Csak bébe hóba tudott aludni Szóvaf 
az élet elviselhetetlen teherré vált neki s az öngyilkos-’ 
ság eszméje mindjobban vert gyökeret fejében.

Eme szándékkal megtöltötte forgó pisztolyát és 
egy átdorbézolt éj után tiszti egyenruhájába öltözve 
valamivel napfelkelte előtt a St.-James parkba lépett

Kémlelve nézegetett körül egy ideig, hogy vájjon 
nincs e közelben a parkőr. Aggodalmas arccal hallgató­
zott. Semmi nesz. Halotti csend volt. Vagy 300 lépés 
nyíre a regg derengő világosságánál a lovas rendőrök 
alakjanak körvonalait lehetett homályosan megkülön­
böztetni. b

Néhány perccel a tiszt belépése után egy szegény 
esztergályos mester lépett be ama kapun s ugyanazon 
irányban haladott tova.

Czingár, kiéhezett arcú ember volt ez, ki földre 
szegezett tekintettel, komor arccal haladt végig a fasorban. 
Hosszú csontos kezeit mintegy iitemszerfien lógatta 
kétoldalt. ®

A tiszt, elkövetendő tettének komor gondolatain 
tepelődve folytatta útját a nélkül, hogy más személy 
jelenletet észrevenné. J

Egy tisztás közepére érve, hirtelen megállt s fel­
húzva forgó pisztolyát keseregve igy kiáltott fel:

— Óh én szerencsétlen! Mily nyomorult teremtése 
vagyok az Úristenek ! Gazdagság, állás, becsület, jövő 
mindennek vége! Oh, mert az élet oly teherré vált
°ek,e™- ^'°cs többé erőm, sem bátorságom az élet terhét 
tovább elviselni.
• z E,mC ,8.z?vaknál elővette pisztolyát és halántékának 
!rkT/ a: L.ija már meg is érintette a ravaszt, midőn
azt “kezéből*08 ké* marko,ta me& a fegyvert és kicsavarta

. A tiszt ijedten fordult vissza és az őt követett 
cingar ember madárijesztó arcát pillantotta meg.

Kicsoda ön ? — rivalt rá fenyegető arccal 
wSy észel ön szándékomban megakadályozni ?

Én szegény éhes kézműves vagyok — felelt 
ezi ki naponta 14—16 órát dolgozik és arca verej 
tékével keresi meg kenyerét. Életem — mióta a leá 
nyomat elcsábitották s elszöktették tőlem, — sivár, 
örömtelen, egészen egyedül állok a világon. Nem igen 
van miért élnem, mi sem köt a világhoz, meguntam az 
életemet. Ama szándékkal távoztam el hazulról, hogy 
vízbe ölöm magam. De midőn a park illatos, friss levegője 
ért, észre tértem és visszanyertem bátorságomat. Elha­
tároztam, hogy hátralévő napjaimat majd csak lemor­
zsolom valahogy.

— Kicsoda ám ön-Uram? Úgy látom golyótakart 
agyába röpíteni, mert tán nem birt elég lelki erővel 
hogy a renybeség átkával megküzdjön. ’

A tiszt zavarában néhány szót dadogott, a mire 
aztán a kézműves megragadta karját és erélyesen fel­
szólította, hogy lakására kövesse, különben azonnal 
átadja a rendőrségnek, úgy is kezében van az öngyil­
kossági szándék, corpus delicti je: a forgópisztoly.
... A beletörődve a helyzet kényszerűségébe! 
követte a kézművest lakására. Nem kellett soká menniök-
fnizh Az eüS<í utcasar°knál volt az, egy pincehelyiség 

* ho! ő reggeltől estig szokott eszterga asztalnál 
foglalatoskodni. Beszéd közben a tiszt felemlítette, hogy 
ifjúságában kedvtelésből eszterga munkával foglalkozott.

czt hallván azon ajánlattal állott elő, hogy
a Ä f^adjf- A tiszt azonban megköszönte szépen 
a tisztességet es pénzt ajánlott fel neki csakhogy szabadon
bomS8a; amde a kézmflves vjsmutasito^ aztaoéDg

jtoniXr megmaradt ama »^-dékáDál, bogy vele

lakátíha'T1!,” ia bClCgC8' timerdlt emberi sölét pince­
it aj, bogy L%o5kerga aSZ,al dé Mtelte' fch26lit''4"

•* H t*8Zt 8zabadkozott, ámde az esztergályos nem 
tágított semmiképen. Erélyesen követelte, hoVaz élete 
megmentésének viszontszolgálatául egy órahYsszat dol­

gozzék, mert különben megteszi vele azt a csúfságot, 
bogy beviteli. Eme fenyegetés annyira zavarba hozta a 
tisztet, hogy végre csakugyan neki fogott a munkához.

Midőn az óra letelt, az esztergályos azt követelte, 
hogy a tiszt még egy órát dolgozzék, arra hivatkozván, 
hogy remito lassan ment a munka s csak félórányit 
végzett el.

Hiába tiltakozott, diihösködött a tiszt, hiába igért 
neki pénzt és panaszkodott, hogy minden csontja fái 
már és hogy ha tovább dolgozni kényszerül — úgy 
belehal, — az esztergályos hajthatatlan maradt.

Ha belehal, szólt úgy csak ott leszünk, a 
o on akkor lett volna, ha tettétől vissza nem tartom.

S a tiszt, akarva, nem akarva, kénytelen volt a 
munkát kigyulladt arccal tovább folytatni, úgy bo-y a 
verejték csak úgy csörgött homlokáról.

Végre már nem bírta tovább és bekövetkezett, a
im,r,ema.|k Z^ÚVeS számitott- A tiszt kimerültén dőlt 
kérldhetien életmentőjének karjaiba. A kézműves most 
eleje tette réggé ,jét, mely egy garasos cipóból és egy 
pohár borból állott. A tiszt mohón falta a szegényes 
íeggelit és pénzt adott a tanoncnak, hogy még egy 
adagot hozzon Mig a fiú visszatért, a tiszt és az eszter­
gályos beszédbe eredtek egymással.

, Hgyszeire csak felállt az előbbi és tárcáját a sze 
gényes kézműves kezébe nyomja. A nyomorgó ember a 
me s g egy nemével vette azt át, olyan tartással, mint 
a milyet az orvos meggyógyított paciensével szemben 
tanúsít Komoly arccal, mintegy önérzettel fogadta cl 
a pénzt.

., aH^ ese^ tekintete a kezében tartott névjegyre, 
?.J11.rt®]en megváltozott arcvonásain a meglejietés, a 

düh kifejezése tükröződött vissza.
Hevesen visszadobta az erszényt a névjegygyei 

együtt a tiszt kezébe s vad mozdulattal csakhogy fel 
nem lökte a megrémült embert a keskeny lépcsózeteu. 
Azután egyet lódított rajta, úgy hogy mielőtt az még
csak megszólalhatott volna, már künn is termett az 
ajtón.
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Hitoktatói állás. A belügyminiszter jóvá­
hagyta Zenta város határozatát, III ik hitoktatói állás
szervezése tárgyában.

Vasnti gyűlés. A Bács-Bodrogh megyei helyi 
érdekű vasutak részvénytársaságának végrehajtó bizott­
sága junius hó 7-én délelőtt ülést tart; délután ugyan­
csak ott az igazgatóválasztmánynak lesz gyűlése.

Gyújtogató őrült. Obrovácról Írják: Slepcsev 
Velyko parasztgazda, kin már több ízben az őrültség 
je]ei mutatkoztak, f. hó 25 én éjjel 1 órakor felment 
házának padlására, ott egy nagy halom szalmát meg- 
gyujtott s kényelmesen mellé ült melegedni. A tűz roba- 
inosan terjedj s csakhamar az egész tető lángokban 
állott. De az őrült nem törődött sem a tűzzel, sem az 
istállóban megkötözött lovaival, melyeket a segítségre 
siető szomszédok nem bírtak megmenteni. A tűz locali- 
zálása után már csak a szerencsétlen elszenesedett 
maradványait találták meg.

Városi ügyek.
A keresk. iskolai tanári állások. Zombor 

szali. kir. város középkereskedelmi iskolánál a modern 
nyelvek — (német-francia) és a magyar nyelv, úgy az 
ezzel kapcsolatos közismereti tárgyak előadásával meg­
bízandó két tanári állás üresedésbe jővén, ezen állások­
nak — választás utján leendő folyó évi junius hó 26 ig 
terjedő időtartamra ezennel pályázat nyittatik. A modern 
nyelvi német francia tanári állás 1000 frt fizetés 200 frt 
lakbér, a magyar nyelv s az ezzel kapcsolatos közisme­
reti tárgyak tanári állása pedig évi 900 frt fizetés és 
ino írt lakbérrel van javadalmazva, mindkét állás ezen 
felül 100—100 frtnyi ötödéves pótlékban részesül. A 
betöltendő állások egy évi próba évvel lévén egybe­
kötve, véglegesítés a tanév elteltével lesz eszközlendő. 
Véglegesítés esetén a nyugdíjigény tekintetében az 
eltöltött próba év szolgálati időbe beszámittatik. A 
modern nyelvi (francia, német) tanári állásra csak 
közép vagy polgári iskolai képesítéssel biró, — a 
magyar nyelv és a kapcsolatos közismereti tárgyak 
tanszékére pedig csakis polgári iskolai képesítéssel 
biró tanár folyamodhatik. Az esetre, ba a modern nyelvek 
tanszéke, középiskolai minősítéssel biró tanerővel betölt­
hető nem lenne, ezen állásra polgári iskolai képesítéssel 
biró egyén is megválasztható. Megjegyeztetik, hogy az 
esetre, ha az intézeti rendes tanerőknek heti 22 óra­
száma a közép kereskedelmi iskolánál teljesen igénybe 
nem vétetnék, kötelesek ezen óraszám erejéig a város 
közönsége által fentartott alsófoku ipar- és kereskedelmi 
iskolánál is díjmentesen előadásokat tartani. A megválasz­
tandó tanár a városi tisztviselők nyugdíjintézetének jogos 
és kötelezett tagja. A pályázni szándékozok felbivatnak 
ennélfogva, miszerint Sándor Béla Zombor szab. kir. 
városi főispán ur Öméltóságához címzett folyamodvá 
nyakat, melyben koruk, vallásuk, nős vagy nőtlen álla­
potuk, liadkötelezettségi viszonyuk, végzett tanulmá­
nyaik és képesítésük, nyelvismereteik és eddigi szolgá 
lataik okiratokkal igazolandók, — fent említett napig 
terjesszék be, mert a később érkezendő folyamodványok 
figyelembe vehetők nem lesznek.

Művészet és irodalom.
Az „Ország-Világ“ koronázási albuma.

Az „Ország Világ“ szerkesztője, Benedek Elek, a koro 
názási jubileum alkalmából rendkívül díszes számot 
adott e héten. A 80 oldalra terjedő szám díszes boritékán 
vao a király legújabb arcképe, az első oldalon a király 
és királyné ö7 iki arcképe s ezen kiviil a király legu 
jabb arcképe mint mfimelléklet is, Diwald által készítve, 
a díszes számhoz van csatolva. A koronázásra vonatkozó, 
körülbelül 40 érdekesnél érdekesebb kép van ez album 
széni számban, köztük 8 élclapi rajz is a 07 iki „Üs­
tököséből. Részletesen le van Írva a 67 iki koronázás 
8 több érdekes közleményt elevenít fel a koronázás 
idejéből. E mellett sikerült rajzok mutatják be a jubi­

leumi előkészületeket is. Jóllehet az „Ország-Világ“ e 
száma a rendesnél kétszerte nagyobb terjedelemben 
jelent meg, a rendes áron, 16 krajcárért kapható. Nem 
ajánlhatjuk eléggé olvasóinknak, hogy szerezzék meg 
e díszes és értékes számot, mely kedves emlék lesz a 
koronázási jubileumról. Az „Ország Világ“ e számában 
ezenkívül a rendes regény stb. közlemények is találhatók. 
Előfizetési ára egész évre 8 frt.

„A koronázási örömünnep“ címen a 
magyar nép és ifjúság számára gyönyörű művet szer­
kesztett és adott ki a Magyarországi Tanítók Országos 
Bizottsága. A 3 ives füzet tartalma 16 csinos kép mellett 
a következő: 1. Király ének. (Költemény.) Komócsy 
József. 2. A mi királyunk és családja. Sebestyén Gyula. 
3. Király-ének. Megzenésítette Tihanyi Ágost. 4. A 
királyról. Fekete József után. 5. A királyné nevenapja 
Gödöllőn. 6. A szegedi árviz és a királyi szó hatalma. 
Mikszáth Kálmán után. 7. Szent koronánk legszebb 
gyöngyei. (Költemény.) Komócsy József. 8. A mi Buda­
pestünk. Rákosi Jenő után. 9. Rudolf trónörökös verse 
Magyarországról. Jókai Mór. 10. Nemzetünk történetének 
nevezetesebb mozzanatai 1792—1867 ig. Sebestyén Gyula. 
11. Huszonöt év. Sebestyén Gyula. 12. Mikor imádkoztok. 
(Költemény.) Pósa Lajos. 13. A király-koronázás. Jókai 
Mór. 14. A király koronázásié/ünnepségek koronája.
15. A magyar szent korona. \Ipolyi és Vizkelchi után.
16. A koronázási hitlevél. 17. A haza. (Költemény.) 
Pósa Lajos. Ez a gazdag tartalom, melynek minden 
egyes száma irodalmunk egy egy kiváló terméke, vagy 
történetünk egy egy legkiválóbb jelenetének megörökí­
tése, — legjobb ajánlója a könyvnek, mely bizonyára 
kedves lesz minden ifjú, minden magyar ember kezében. 
Hadd terjedjen e füzet mindenütt; nyomában jár a 
legigazibb szeretet koronás királyunk és családja és édes 
hazánk iránt. A nagyok okuljanak és lelkesedjenek a 
szent emlékeken, a gyermekek pedig buzduljanak a 
nagy események és magas erények láttára s mindnyájan 
örömtinnépét szenteljünk a trón és haza boldogulását 
egybekapcsoló koronázás emlékére! A Magyarországi 
Tanítók Országos Bizottsága s vele hazánk tanítói a 
koronázás örömünnepén valóban legszebben vesznek 
részt e füzet szerkesztésével, kiadásával és az ifjúság 
közt való terjesztésével. Örök forrását nyitották e szépen, 
szívből Írott művel a trón és haza iránti szeretetnek s 
lakadatlan lelkesedésnek. — Méltók ezért a teljes elis­
merésre. Melegen ajánljuk tehát e füzetet ifjúságunknak, 
iskoláinknak és minden magyar embernek. A füzet ára 
— iskolák által megrendeltetve — 20 kr., bolti ára 30 
kr. Megrendelhető Singer és Wolfner könyvkiadó cégnél 
Budapest, Andrássy ut 10. — A tiszta jövedelem a fel­
vidék ínséges helyein élő szegény tanítók támogatására, 
a budapesti tanítók segély egyesülete és a „Magyarországi 
tanítók háza“ alapjának gyarapítására fordittatik. Csak 
több ok arra, bogy a munka legnagyobb elterjedését 
kívánjuk.

A Yédhimlöoltás mai állásáról hazánkban.*)
Noha a legrégibb, népéi*, az indusok és 

dunaiak előtt sem volt titok, miszerint az egy 
Ízben akár természetes, akár pedig mesterséges 
utón megkapott és átélt himlő további megbete­
gedések ellen védelmet nynjt és e tapasztalat 
őket a legkülönfélébb óvintézkedésekre késztette 
és jóllehet a XVIII. század első tizedeiben föld­
részünkön itt-ott már sikerrel koronázott kísérle­
tek tétettek a himlő-méregnek rendszeres átvite­
levei, mégis a mai értelemben vett védhimlőoltás 
megalapítója és ez által az egész emberiség jól- 
tevője Jenner Edwárd, a tudós angol orvos volt.

Miután a statisztika a védhimlőoltás rend­
kívüli sikereit szembetűnővé tette — bár e sikerek

*) Vettük szakkézből a következő sorokat, melyek megyénk 
közegészségügyével foglalkozókat bizonnyal érdekelni fogják. Szer'k.

sem voltak képesek annak elleneseit teljesen el­
hallgattatni — csakhamar az egyes államok vet­
ték kezükbe ezen üdvösnek bizonyult óvintézke­
désnek minél szélesebb alapon való foganatosí­
tását, úgy hogy manapság a védhimlőoltásra 
vonatkozó törvények és rendeletek szigorú keresz­
tülvitele legfontosabb és legbálásabb feladatát 
képezi az összes culturállamok egészségügyi kor­
mányainak. És méltán; mert példátlan az orvos- 
tudományok történetében, hogy az emberiségnek 
oly bősz ellensége, mint a himlő, mely versenyre 
kelve a világtörténelem legvérengzőbb háborúival, 
százezrével szedte áldozatait, majdnem teljesen 
ártalmatlanná tétetett.

Midőn Jenner sok évi tapasztalat után az 
állati nyirknek hatékonyságát illetőleg védelmi 
képességét az emberi testre nézve megállapította 
és a telién megeredt himlőjéből gyermekeket be­
oltva az ezekből szedett humanisált nyirkot ismét 
további oltásokra használta fel, nem tudta egy­
szersmind kivenni a védhimlőoltás ellenzőinek 
kezéből a leghatalmasabb fegyvert, melvlyel ezek 
a sikerekben bár dús, de mégis fiatal intézményt 
megdönteni és a közvéleményt is annak ártalmas 
voltáról meggyőzni farad hatatlanul iparkodtak. 
Megengedve annyit, hogy az emberi himlő átül­
tetése enyhíti vagy talán meg is gátolja a himlő 
további fellépését, azt állították ugyanis, hogy 
ilyképen különféle lappangó betegség vihető át az 
egyik emberi testből a másikba és igv a véd- 
himlőoltással járó esetleges haszon egy sokkal 
valószínűbb kár által teljesen lerontatik, mert ezen 
óvintézkedés az eddigelé egészséges emberi test­
ben a himlőnél nem kevésbbé végzetes kórokat 
idézhet elő; a védhimlőoltásnak ekkoráig már 
felszaporodott lelkes hívei nem csekély ijedelem­
mel voltak kénytelenek ezen aggodalmak alapos­
ságáról meggyőződni. Mig a legtöbb kórnak ily- 
forrnán megtörténhető átültetése legalább is el­
döntetlen maradt, addig kétséget nem tűrő módon 
bizonyult be, miszerint a kórok legborzasztóbbika, 
a syphilis, melynek mérge nemzedékeket képes 
csírájában megrontani, az emberi himlő által ter­
jesztetett. A himlőoltás ügye tehát csak akkor 
ülhette meg igaz diadalát, midőn a Jenner kor­
szakalkotó találmányát követő évtizedekben a tehén- 
himlőnyirk (cow-pox) mindinkább kiszorította a 
kifogásolt humanisalt nyirk használatát, mig végre 
korunkban nemcsak a művelt nyugat államaiban, 
hanem a közegészségügyi tekintetben meglehető­
sen hátramaradt balkán államokban is a karról- 
karra való oltás teljes mellőzésével, kizárólag 
tiszta állati nyirkkal oltanak.

Belügyi kormányunk egyelőre mereven ra­
gaszkodik még a sürgős módosításra váró 1876. 
évi XIV. t. c. idevonatkozó paragrafusaihoz, mely 
beéri a karról-karra való oltással is, ugyanezen 
törvény szól ..magfenlartás“ és „ magra egujitás“- 
ról stb., mindmegannyi intézkedés, mely manap­
ság, midőn minden község csekély költséggel 
beszerezheti a szükségelt eredeti állati nyirkot, 
nagyon is meghaladott álláspontot képvisel. Ezen 
már rég elavult törvény akkor keletkezett, midőn 
az eredeti tekénhimlőnvirk beszerzése sok költ­
séggel járt, igy meg kellett nyugodni az oltóorvos 
elővigyázatában; de ma, midőn a bakteriológia

— I gy? Ön tehát ama derék úri ember, ki leá­
nyomat elcsábította és aztán elszöktette! ? fakadt ki 
majdnem ordítva.

— Én — az ön leányát! — kiáltott fel a tiszt.
— Igen, igen leányomat, Brentwood Ellent! — 

szolt keserűen a kézműves. — Avagy tán annyi polgár­
ember leányának neve van bfinlajstromában, hogy ennek 
az egynek a nevét már el is feledte ?

— De kérem, csak fogadja azért tőlem el ezt az 
erszényt! — kezdé meg újból a tiszt. — Ha már nem 
akarja a maga számára megtartani, hát küldje el a 
leányának !

— Csak tartsa meg a pénzét és vegyen magának 
Kptelet rajta az ur! De most már takarodjék ám innen, 
különben majd ellátom a baját!

Szólt és becsapta a tiszt orra előtt az ajtót; aztán 
lehaladt a lépcsőkön és napi munkája után látott.

(Angolból.)

Az ideál.
Almaimban tünderképnek láttam. 
Kbren érte? Száz halálba vágytam. 
Elmerengtem ezer kecses báján : 
Szögszin haján, pici kezén, lábán.
Kék üzemébe — hogyha bele néztem . . . 
Kern volt két oly csillag még az égen! 
Bőre harmat, liliom kéhelybe;
Belé egy csöpp napsugár keverve —

Vége ennek, — oda az eszményem,
Asszony lett ő, — az én feleségem!

Kanyó Iván.

BOLDOGOK ki EGYŰGYÜEK.
Kollegák voltunk. Ő volt köztünk — szerénytelen­

ség nélkül mondhatom — a legcsunyább. Arca közepén 
a legfurcsább orr diszlett. Mintha csak úgy hirtelen oda­
tapasztotta volna a bába, mint ahogy csutakot dugnak 
a hóember képibe. Szemei — talán mert restelték ezt a 
természeti csudát — úgy meghúzták magukat a pilla­
sáncok megett, hogy csak apró legyekképen látszottak 
ki. Az ajk, melyre orra lenézett, a legjobb akarattal sem 
volt finom metszésűnek mondható: Hasonlított azokhoz, 
melyeket egy tehetséges bebé rajzol a tolltartó megfor­
dított végével. Szerencse volt, hogy nem teljes szépsé­
gében mutatkozott. Itt ott egy pár szőrszál, árnyalta be 
jóságosán — bár fájdalom, nem elég sűrűén. E szeren­
csétlenség kevésbbé érte állát. Ezen már- szemölcstalaj­
ból kiemelkedő apró bokrokban virultak a férfiasság 
büszke jelképei. Milyen volt a szinök ? Történeti hűség­
gel nem merem veresnek állítani. Lehet, hogy csak a 
rózsás jókedv fényében, mely vonásaiból örökké kisu­
gárzott, tetszettek olyanoknak. Talán valóságban hirtelen 
szőke szőrzettel dicsekedhetett!

Annyi bizonyos, hogy ő volt köztünk egyszersmind 
a legvigabb. Soha fntó felhőt sem láttam homlokán — 
ha ugyan azt a szűk tért, melyet a természet hajzata s 
szemöldöke között a gondolatok sétányául meghagyott, 
ily kevély néven nevezhető. De neki többre nem is volt 
szüksége. Az ő gondolatai még kisebb helyen is kényök- 
kedvök szerint kiviháncolták magukat.

Ha nem is volt valami mély gondolkodó, annál 
kifogybatlanabb volt rossz adomákban. Azok a mókák, 
melyeket tudvalevőleg már Ádám beszélt el Évának s 
melyekre ez gúnyosan megjegyezte, hogy már dédöreg- 
apja se nevetett rajtok, ő benne páratlan buzgóságu s 
legbálásabb terjesztőre leltek. Valamennyien mulattunk 
is rajta, de azért egy se volt, ki ne sajnálta s önmagát 
nálánál százszor különbnek s szerencsésebbnek ne tar­
totta volna.

Csak egy tekintetben vált kellemetlenné. Mind­
untalan hitt, hogy látogassuk meg. Mért nem nézzük

meg fészkét! Mennyire örülne a felesége! S a gyerekei 
— a Mukica, a Tercsi, később a Guszti meg az Ör- 
zsike — milyen gyönyörűek! — Látszik — tévé hozzá 
tréfás önismerettel — hogy az anyjukra ütöttek! Mégis 
átadottunk hozzá menüi. Tudtuk, hogy szegény leányt 
vett el „szépségéért“. Tudtuk, hogy az is köt, varr, 
bimez mások számára. Tudtuk, hogy ő meg késő estig 
dolgozni jár, mert csekély fizetéséből nem tellett.

Egy este megfogott az utcán. „Most velem jösz!“ 
kiáltá vigan. „Nem bújsz ki körmeim közül! Egy szabad 
órám van. Meglepjük az öregemet!“

Nem szabadulhattam. Vele mentem. A külváros 
egyik földszintes házában lakott (félmértföldnyire a hi­
vataltól). A konyhán léptünk be. Szanaszét bevertek a 
különféle holmik. Fületlen lábas. Tört és mosatlan tá­
nyérok. Itt egy törülköző rongy. Ott egy pár káposztafej. 
Egy tálból fekete macska valami lét nyalt. A tűzhelyen 
pedig nagy vasedényben forró viz párolgott, az alatta 
felhalmozott szennyes számára. Mellette kis üstből bur­
gonyák árasztották illatukat. Oly szin és szagkeverék, 
hogy önkénytelenül befogtam az orromat.

„Festői rendetlenség“ jegyzé meg ártatlanul. Nem 
volt időm kiocsúdni kábultságomból, mert a konyhába 
nyíló ajtón éktelen zaj csapott át. Sivító női hang, re­
kedt gyermekorditás, majd éles, összhangtalan énekdarab.

„Jókedvüek odabenn!“ súgá mosolyogva. Benyi­
tottunk. Az asztalfőnél fehérnemű munkával kezében ült 
a háziasszony. Köröskörtil veszekedve, olvasva, dalolva 
egy csomó piszkos gyerek fickáudozott.

A férj megcsókolta feleségét és sorba összes mag­
zatjait. Ezek belekapaszkodva száz kérdéssel ostromolták. 
Majd meglátva az idegent, kissé meghúzódtak.

Az asszony pirulva s szégyenlős mozdulattal felém 
jött s üdvözölt. „Régen vártuk“ mondá rikácsoló han­
gon, de jóságos ábrázattal. Valahonnan egy roskatag 
széket kerített elő. Leültem s szemügyre vettem a kol­
legám „szépség“ ét. Most igazán megértettem, hogy gyö­
nyörködhetik a néger imádottja lecsüngő ajakában s a 
fülében lógó karikában. Ily idomtalan egy némber még 
alig akadt elém. Beteges színű arcát barna hajbozőt 
vette körül. Felső fogsorából a középső kiváucsiau kifelé



korszakában tisztában vagyunk az iránt, hogy az 
itt kifejtett legnagyobb elő vigyázat is csalód hátik 
és a kifogástalanul egészséges szülők legegészsé­
gesebbnek látszó kisded gyermekének szerveze­
tében is lehetnek olyan anyagok, melyek a kar­
jára oltott gyermeknél súlyos idegen betegséget 
idézhetnek elő, a leggondosabb elővígyázatnak 
ilyetén megbíz hatlansága következtében igazán itt 
a legfőbb ideje, hogy az általánosan kárhoztatott 
karról-karra való oltással mi is végkép felhagy­
junk. Eltekintve a nagy időveszteségtől és azon 
tapasztalati ténytől, miszerint a törvény által 
úgynevezett „magszedés“ a népnek bár csak 
ösztönszeru, de annál határozottabb ellenszenvével 
találkozik, mindezektől eltekintve, legtöbb helyen 
az oltás eme primitiv módjával okvetlenül együtt­
járó végnélküli fuvarozási dijak címén több szá- 
moltatik el, mintha eredeti tehén himlőnyirk ho­
zathatott volna meg, ami egy 2000 lelket szám­
láló, tehát már nagyobb község háztartásában 
csekély 4 forint 80 krajcárnyi költséggel szerepel 
— jobban mondva nem is szerepel. Különben 
ezzel teljesen összevág azon tapasztalat, hogy ahol 
az illető orvos a tiszta állati nyirk előnyeit ható­
ságával megismerteti, az sohasem ellenzi az állati 
nyirk beszerzését. Sajnos, hogy mig a szomszé­
dos Horvát-SzIavonországban, Boszniában és Szer­
biában, hire sincs már a karról-karra való oltás­
nak, egészségügyi kormányunk még nem látta 
elérkezettnek az időt, a fent említett és már rég 
elavult törvénycikk módosítására, illetőleg a kö­
telező kizárólagos állati nyirkkal való oltás ki­
mondására, de még sokkal sajnosabb lenne, ha 
hatóságaink és községeink, ily kézzelfogható elő­
nyökről lévén szó, a kormány kezdeményezését 
akarnák bevárni.

Miután az 18 76. évi törvény ez időszerűit 
még érvényben van, .a minisztérium egyelőre 
álláspontját ezen kérdésben csak annyiban vál­
toztathatná meg, hogy — mintegy elismerve a 
tiszta állati nyirk ma már kétségtelenné vált nagy 
előnyeit és ezekre utalva, — meghagyná a tör­
vényhatóságoknak, miszerint területükön lehetőleg 
az oltás ezen módját hozzák be. Lehetőleg, t. h 
amennyiben a községek nem ellenzik, mig a tör­
vényhozás e tárgyban nem intézkedik, vagyis 
inig a kormány ez irányban javaslatot nem ter­
jeszt be, ami reméljük csak igen rövid idő kér­
dése lehet.

hat, hogy ez irányban legtöbbet használhat szak­
közegeink céltudatos fellépése.

Egészen kárba veszett azon megyék jóakarata, 
melyek az ezen fontos közegészségügyi kérdésben 
elfoglalt álláspontjukat közgyűlési határozat tár­
gyává tették és az állati nyirknak kizárólagos 
használását —- bizonnyára a helyi viszonyok 
alapos megfontolása után — elrendelték, mivel a 
belügyminisztérium utalva a régi törvény szöve­
gére, ezen határozatokat egyszerűen mégsemmi- 
sitette. Sajnos, de tény, hogy az ily megyéknek 
aztán — rosszul értelmeztetvén a miniszteri le­
irat^ — elmegy minden kedvük az állati nyirkkal 
való oltás meghonosításától.

Soraim azon óhajjal végzem, vajha tartanák 
az illető kartársak lel ki is méretbeli kötelességüknek 
hatóságaikat ezen viszns 
sitani. Sursum cord a!

fel vi Iá go-állapotokról

Dr. Pápai Henrik.

A nevek kiírásáról.
(Levél a< szerkesztőhöz.)

A fő itt az elv, t. i. legalább elvbeni kimon­
dása annak, hogy az állati nyirkkal való oltás­
nak minél nagyobb elterjedése, főleg közegész- 
ségügyi,. de még , közigazgatási szempontból is 
felette kívánatos és elébe helyezendő az oltás 
másik ósdi módjának.

Ha ez megtörtént, akkor hatóságaink és köz­
ségeink tudni fogják kötelességüket. Feltétlen el­
ismerés illeti azon megyék egészségügyi vezetőit, 
kik átél ez\e az itt szóban forgo közegészségügyi 
erdekek fontosságát, a dolgot erélyesen kezükbe 
vették és közegeiket megfeleloleg utasították. És 
íme, a legtöbb ily megyében vagy a szolgabirói 
hivatal, vagy pedig minden község külön meg­
hozatja a szükségéit oltóanyag mennyiséget a 
nélkül, hogy ezzel összekötött igazán csekély 
költségek még csak megfontolás tárgyává is té­
tetnének. Ami ismét annak bizonyságául szolnál-

tolakodott. Szeme savószinű, ajka vékony, keze nagy 
háta görbe. Kiszáradt keblét széles vörös kendő takarta.’ 
Mindamellett derültség tilt homlokán, mely kiengesztelt 
s maradásra késztetett. Elém raktak nagy palack boro 
vicskát (melyet úgy látszik ünnepi alkalomra tartogatlak) 
s beszélgetésbe elegyedtünk (a gyerekek eleimén rám 
bámészkodtak, majd zavartalanul folytatták incselgésüket).

Szóltunk mindenről, a csekély jövedelemről a 
gyermeknevelésről, a főnök úrról, de soha egy panasz 
az elégedetlenségnek egy árnyalata se jelent meg arcukon.’

Mintha az a nyomorúság természetes lett volna! 
-Mintha, máskép nem is lehetne!

Közbe közbe a férj egy pár uj élcet tálalt fel, 
melyet neje s az egész gyereknépség harsogó nevetéssel 
fogadott.

S a házaspár oly szeretettel csüngött egymás sza­
ván, tekintetén, oly büszkén mondogatták „az én Kari­
kám“ „az én kedves öregem“, „a mi drága reménye 

’ *10e?y ahg fojthattam el mosolyomat. A férj vé°re 
felállt. Mennem kell, mert még egy biláncot kell esi
ualnom. Lu is felkeltem. Megköszöntem szives vendég- 
látásukat.

Mig kollegám egy főtt burgonyát, talán vacsora- 
képen, kapott be, felesége hamarosan ragyogó arccal 
súgta fülembe:

„Képzelje, még a szivarozásról is lemondott ked 
vemért!“

A kapunál elváltunk.
„Nos mit szólsz az én kis fészkemhez?“ kérdé az 

örömtől sugározva.
„Tiszta szivemből gratulálok !“ mondám.
„Hát még ha tudtodra adnám, hogy újra anának 

erzem magamat!“ J H
Megszorítottam kezét. Megölelt s elsietett.
Állva maradtam. Irigység és szánalom harcolt ben 

nem s alig tudtam kételyemből kibontakozni.
Mégis csak boldogok az egyűgyűek !

Lenkei Henrik.

Pár szóba akarom foglalni, kedves szerkesztő ur, 
szives eugedelmével azon megjegyzéseimet, miket a nevek 
kiírásának főleg hírlapokban most divatba jött módjára 
nézve akarok ez alkalommal kockáztatni. Előre is ki 
jelentem, hogy nem abba a nagy fába vágom a fej 
szémet, a mit az akadémikusok ortográfiának hívnak s 
melyről évtizedek óta a sok tudós és kevésbbé tudós 
urak (még a kedves papám is!) oly sokat írtak, hanem 
csupán a keresztnevek kiírásáról, vagy ha jobban tetszik, 
kinyomatásáról.

Mi nők, kedves szerkesztő ur, nagyon kényesek 
vagyunk a nevünkre s ez talán nem is valami szép 
tőlünk. Vigasztal azonban bennünket a tudat, hogy a 
férfi uramék sem igen vannak e téren máskép s igy 
azt hiszem, midőn a keresztnevek kiírása érdekében 
gyenge szavamat felemelni bátorkodom, nemcsak hit- 
sorsosaim a nők, hanem a férfiak nevében is szólok.

En minden nap szoktam hírlapot olvasni s tessék 
elhinni, bár még környezetem azt mondja, nem vagyok 
valami nagy leány, mégis azt a mit olvasok, sokszor 
meg is kritizálom. Így jöttem rá, kedves szerkesztő ur, 
hogy nemcsak a vidéki, de a fővárosi lapok is nagyon 
de nagyon felületesek, hogy ne mondjam lelkiismeret­
lenek a keresztnevek kiírásában. A hiba t. i. szerintem 
az, hogy a neveket ferdítve, kicsinyítve vagy legtöbb­
ször nem magyarosan Írják s igy aztán a legszebb 
neveknek sem eredeti alakját, sem szép hangzását nem 
adják vissza. De legszebb a dologban az, hogy az idegen 
származású neveket — főleg a nőknél, — két három 
nyelv ortográfiája és hangoztatási szabályai szerint írják 
néha, a miből aztán csakugyan nehéz a ‘név eredeti 
alakját hogy is mondjam csak, — rekonstruálni.

így csak pár közelebb eső példát idézve a női 
nevek közül, a báli tudósításokban, koncert referádáknál 
és himenhirekben lépten! nyomon találkozunk a Mary, 
Mari, Mária, Marietta (Mariska), a Jenni, Jeny (Eugénia), 
Szidi, Tini, Alisz és Alice, Márt ha és Márta, Bertha és 
Berta, Adrienne és Adrien, Tinka és Katinka (Katalina), 
Terka, Teruska (Teréz) s ezeken kivül a rövidítések és 
kicsinyítések egész légiójával, a mi talán megjárja szó­
beszéd között a családban és pajtások között, — de azt 
hiszem a korrektség és a jó Ízlés nem engedhetik azt, 
hogy ez az uzus hirlapilag általános érvényre emelkedjék.
A nevek azért vannak, hogy viseljük azokat teljes alak­
jukban, elég szépek azok úgyis, nem kell őket elferdí­
teni, mert azzal éppenséggel nem szebbé, ruttabbakká 
tesszük őket, s ha a ferdítésekről és kicsinyítésekről 
vau szó, soha sem szabad felednünk, hogy a kereszt­
nevek ily alakjai csak könnyebb kiejtést nem pedig a 
kiírás végett jöttek divatba.

Nézetem szerint tehát a női és férfi keresztneveket 
ia idegen eredetűek, akkor az idegen j ha hazaiak, 
akkor a hazai ortográfia szerint eredeti kalendáriumi 
alakkal kell kiírnunk ; ezt a himenhirt tehát: „dr. Szágai 
Zsiga ur eljegyezte Korányi Stella urhölgyet“, én igy 
nnám: „dr. Szágai Zsigmond ur eljegyezte Korányi 
Estella urhölgyet.“

Oszlányi Olga.

területén. 12 órakor a kiállítási színházban Matiné 
magy. kir. opera és több elsőrendű színház talhS ? 
közreműködésével. D. u. 8 érakor kiZdulÍT,?
Hegben“' Scll8nbl'U“nba' Délntó" 5 órakor ebéd

Harmadik nap. (Julius 6 án.) D. e. 9 órakn 
„Kunsthistorisches Muzeum“ és a Kapucinusok kriotáiá* 
nak megtekintése. 12 órakor villásreggeli effv hPlvárit; vendéglőben. D. n. S érakor a Prate? össle» „e™ = 
tessegeinek megtekintése. 5 órakor ebéd a Praterho., 
levő „3 ik kávéházhoz“ címzett vendéglőben Este fel 
8 órakor előadás a „Carl Theaterben“ a kirándulók 
tiszt gig tere.

Negyedik nap. (Julius 7 én.) Visszautazás tetszés 
szerint, mert minden kiránduló az elindulásnál a vissza 
utazásra szóló jegyét is megkapja.

A fenti programra a bécsi kiállítás bizottságával 
állapíttatott meg. °

Minden egyes résztvevő huszonöt forintot fizet 
amelyben benne van az útiköltség oda és vissza, a 
szálloda és a fentjelzett programra szerint a teljes ellátás

Megjegyezzük még, hogy a kirándulás rendezését 
a magyar színházi ügynökség vezetőin kivül Alszeghy 
Kálmán ur, a m. kir. operaház főrendezője, Gerő Károly 
és Szirmai Imre urak voltak szívesek elvállalni. — Je­
lentkezni lehet junius 25 iga magyar színházi iigyuöksé»- 
iiodájában, (Budapest, kerepesi-bazár I. em.) s a részt 
vevők kéretnek a jelentkezés alkalmával öt forintot 
előre lefizetni.

Budapest, 1892. május hó 26 án.

A magyar színházi ügynökség
(Kerepesi-bazár L etil. 4.)

A Pality.

Kirándulás a bécsi nemzetközi zene és színművészed
kiállításra.

Alulírott színházi-ügynökség szem előtt tartva a 
színészet érdekeit, a nemrég megnyílt szinészeti- 

kialJitás alkalmából társas kirándulást rendez Bécsbe 
ugy a szinészeti kiállítás, mint az osztrák főváros egyéb 
nevezetességeinek megtekintése céljából.
, Nem. a nyereség vágya sarkal bennünket a kirán- 

las rendezésénél, hanem a magyar színészet jövőjét 
irtjuk szemünk előtt, a midőn alkalmat adunk arra 
ogy minden magyar színész és szin ügy barát jelenték- 

teten költséggel megtekinthesse a bécsi szinészeti kirán 
cluiast es tiécs város nevezetességeit.

örökké emlékezetes napokat, olcsó, de kellemes 
szórakozást akarunk szerezni mindazoknak, akik tervünket 
ámogatják, de kirándulásunknak kellemes oldala mellett 

tanulságos alapja is lesz.
A kirándulást julius 4 éré határoztuk és az uta­

zással együtt négy napig fog tartani.
1 I- A, következőkben van szerencsénk közölni a kirán- 
tiulas részletes programmját :
a u- E,s<* naP- (Julius 4 én.) Reggel 7 órakor indulás
n.io?°níliPá.yaUdvarbó1 kUlön vonattal, mely kizárólag 
másodosztályú kocsikh^ fog állani. Győrben villás reggelű
f l„V rak°r érkezés Becsbe. Az összes résztvevők
száliáLÍÜ011 ,meSrendelt kocsikon a kijelölt szállodákban 
szokatnak eh Délután 3 órakor összejövetel a 
L oupnnz Rudolf szállodában. Onnan külön lóvonato­
kon indulás a kiállítás területére, hol a kiállítási i»az- 
gatósag a kirándulóit hivatalosan fogadni fogja Dél- 
f“tnórakor társasebéd a kiállítás területén. ^Estefél 
tiszteletére0'826 ŐadáS * k,ál,itási szinhá*ban a kirándulók

v*irt?Iá80dÍk °aP- (Jn,ias 5 én.) Reggel 9 órakor a 
lallifás megtekintése. 11 órakor villásreggeli a kiállítás

(Mutatványul: Szabadka sz. kir. város történetének most nyomdában 
levő II. kötetéből)

A Pality név alatt a Szabadka várostól éjszakkelet 
felé Szeged irányában a vasút mellett a várostól 7 és’/, 
kilométernyi távolságban levő tófürdőt értjük a hozzávaló 
nagy parkkal és a körülötte elterülő földeken és szőlőkben 
levő, villákkal. — A nagy palityi tó képezi középpontját 
ezen egész földterületnek, amely róla neveztetik el.

Ezen tó eredete majdnem mondaszerűvé lett. és 
akadt városunknak egy költőfia, aki a szegedi boszorkány- 
porok irataival megismerkedvén, ezekből regét szőtt, ho»y 
e kedves fürdőhely keletkeztél a költészet varázsával'Is 
feldíszítse. — A szóhagyomány ma is azt tartja, ho»v e 
to a század közepe táján keletkezett. Egy 1781. április 
18-án városunkból irt tudósítás szerint is a mostani tó 
helyén száznegyven évvel azelőtt (tehát 1750 körül) ho­
mokos terület volt, amelyen birka nyájak legeltek. A pász­
torok itatásra a mélyebb helyeken több kutat ástak és a 
birkák az azokból merített vizet sós ize miatt megszeret- 
tek. Egyszer azonban erősebb érre akadtak, és a kutak 
kiöntvén, a viz nagy terület földet borított el, — s tev 
lett a tó. Cv

Pedig ezen tó sokkal régibb. Az egész tájék dom­
borzati viszonyai e tó medrét ugy tüntetik fel, mint a kör­
nyék es a város összes fölös vizének medencéjét, amely 
mar az ősrégi vizek nivelláló korában alakult a Duna és a 
iisza medrével egyidőben; azonban kívülről kapván vizét, 
szárazabb években (mint nem régen a Fertő is) bizony 
nem egyszer ki is száradt, igy 1794-ben, újabban 1863- 
ban is., S ilyen eseteknek tulajdoníthatjuk az említett 
múlt századi mondát.

Ezenkívül a történelem is tanúskodik a mellett, hogy 
a tó nem újabb eredetű. Mindjárt a török korszak végé­
ről t. i. van biztos adatunk annak létezéséről. Marsteli 
ojasz származású csász. tábornok az 1690-es években Itt 
táborozván, irta meg csak 1727-ben kiadott nagyszerű 
müvet: Danubius Pannonico-Mysicus, amely mű 1. köte­
téhez mellékelt és az ország vízrajzát feltüntető térképen 
open a Szabadka vidékének megfelelő helyre egy Piligo 
falus névvel jelzett tavat rajzol, amely alatt csak a palityi 
tavat lehet érteni. — Szavóji Eugén herceg serege is
1697-ben szeptember 28-án a nagy Pality-tónál ütötte fel 
táborát.

Az 1743-ban a Szabadka várossal kötött első kamarai 
szerződés (Szabadka város története I. köt. 140. lap) a 
3. §. alatt Szabadka várost a Jeszenovác vagy Kőrös-ér 
es a 1 alitytó további birtokában és élvezetében hagyja 
meg „in usu . . . lacuum Jeszenovác et Pality re- 
jmquantur“. így emüti az 1749. évi kamarai szerződés 
is (1, kot. 187. lap) a 3. §. alatt: laeus Palith. Az 1751. 
évi városi jkönyv is március és május hónapokban említi 
a palityi tavat, amely tehát akkor már létezett s pedte- 
mar régibb idő óta. 1

Pef'g a tó nevét illeti, az is igen régi. Már 
egy 146^. évi okmányban Baj m ok és Csantavér falvakkal 
együtt egy Pahj-púszta emlittetik, amelyet Mátyás király 
akkor anyjanak adományozott. — Ezen pusztán idővel 

legalább a török defterek (adólajstromok)
1060—82. evekben egy a szabadkai nahijébe (kerületbe) 
tartózó Palegyhazat említenek 10 adófizető házzal. — S 
ezen névből lett a mai szlávositott hangzásit Pálity (Palitv. 
Pahes) szó epen ugy, mint a szintén még török kor előtti 
szomszédos Vörösegyházból Verusity.

A tó alakja meghajlított karhoz hasonlít, melynek 
rovidebb aga az ejszaki épen a fürdőintézettől indul dél- 
lele A hajlasban van a palityi halászat-bérlőnek lakása, 
a „halasz-gúnyho“ ; innen a tó szűkebbre szorulva nvu-
fetélvTh -n mmt. ”KÍS-pa,itr Sándor határáig terjed ; sekélyebb részéin suru náddal benőve.

A tó vize nem fonásból ered, hanem legnagyobbrészt. 
mil-nT at Jn^dogaío csapadék esővíz, amely a vala- 
mikor tengerfeneket kepezett talajban elroncsolt chlor-
a1mn Lr |b<Í- kmmíu 6Zen sót’ maga is sziksós tar- 
almu lesz. A to vize nem egészen átlátszó tisztaságii.
LLSlétót m™*"' 'ugos; * ™ hMl>ka

-, J^gebben midőn a tó vize sokkal erősebb volt. a 
nad csak a parton termett és halak sem igen tenyészhet-
a tömeopt ,Ma^ az.1760-as években volt benne ponty, de az 

tömeges kenderaztatas miatt kiveszett, és a város 1780-
:ba“ íaíltyba fns,s ha!akat tervezett hozni, amit 1787-ben 
tok I« nő 6 MZek’. az 1820-as években tett kisérle- 
JíLs hM- Slk<írU tek- Az 1860-as években Lichtneckert 
ImóhhÜ 18 hozott 'de a Dunából több hordó kishalat, 
nen ba*ak a fürdőhelyiségek körül is szé-
elpusziutt af>0rod ak? de az 1888. évi erős télen igen sok
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A ló náderdejében pedig sokféle vizi madár honoso­
dott meg. mint vadkacsa, szárcsa, búvár-vöcsök, sőt 1780. 
koiiil nyáron át hattyúk is tartózkodtak itt, amelyek a 
1 tiiias-tóban költöttek. Harmic évvel ezelőtt nyáron ismét 
im,,Tjelent 7 darab hattyú az u. n. Nagyitató környékén;

elriasztattak. 
a tó vizén,

j(, ;l vadászok által néhány nap múlván 
V lívSö- nyáron egész falka pelikán volt „ vv 
,melvekból egy kitömött példány a szabadkai főgymn. 
Jorineszetrajzi gyűjteményébe került.

A l’ality tó e szerint a fürdőn kiviül a halászat, 
„á.llás i'“s vadászat által is szép hasznot hajt a tulajdonos
városnak.

A tó nagysága pontosan nem határozható meg ; mert 
tartós szárazság és huzamosabb esőzés nagy befolyással 
ViU1 annak kiterjedésére. 1780-ban 8800 bécsi lábra be­
illik kerületét, szélességét 4—600 ölre, mélységét nem 
ismerik. 1790-ben Vlassies mérnök felmérése szerint a tó 

láncnyi területet borit be, melyet 20 évvel ké- 
sáhbeii I nem tudom mily alapon ?) épen 1400 láncra rug- 
tatnak. 1823-ban is csak 802 láncnyi területtel birt 33/4 
mádnyi kerülettel, legnagyobb mélysége 10 bécsi láb volt. 
Kjtv iS79. évi felmérés szerint a viz területe 578591/2000 
lám-, a nádasterület pedig 159930/aooo lánc. Kataszteri fel- 
niéré-x k szerint 160 kim. kerülete van. — Legnagyobb 
inóly-oo'o a hidasi oldalon levő magas partoknak irányá­
ban vnii. amely partokat a viz sodró ereje szakgatja foly­
ton s undynek mélysége itt a 4 métert is eléri. Nagyságra 
„ózvv a l’ality-tó, a Balaton és a Fertő-tó után következik, 
mjnt az ország harmadik nagy tava.

L tó vizét régebben itatásra, birkausztatásra, kender- 
áztatási'a. vászonfehéritésre és ruhamosásra használta a 
nép. moly utóbbinál a szappan is majdnem felesleges. 
Kközbeti emberek is fürödtek benne és frissítették fel 
magukat, azonban csak alsóbb rendűek; az úri osztály 
épen nem használta e tavat, amelyhez a város felől csak 
jókora uttalan puszta homoksivatagon át lehetett jutni.

A viz gyógyító hatására pedig sokáig nem gondolt
senki.

A víznek szikes tulajdonságát először Liebetraut 
János Hottfried, Bács vmegyei tiszti főorvos akarta érté­
kesíteni. azáltal, hogy belőle a sziksót kifőzi, mig a tó 
száraz partjain, amint már azelőtt is régóta tették, söp­
réssel gyűjti össze a földből kivirágzott sziksót.

Azért 1780. jul. végén tervet nyújtott be a városhoz 
az iránt, hogy a tó vizét sziksó főzésre és megmelegitett 
állapotban gyógyfürdőre is használja. — A város pénzszűke 
miatt sajnálattal nem értékesíthette maga ezen tervet, ha­
nem megbízta Liebetrautot, hogy a vizet vegyileg ele­
mezze és szept. 25-én hat évre ingyen engedte neki által 
a tavat tervei valósítására. Ez azonban a szükséges befek­
tetés költségeit tekintve legalább 20 évet kért a városi 
tanácstól. A városnak e tóból, úgymond, eddig úgyis nem 
volt semmi különös haszna s ez jövőben is megmaradna. 
A város tehát épen nem károsulna, hanem még nyerne, 
mert a felállítandó szóda-gyár sok embernek munkát 
fogna adni és az uj iparcikk révén több pénzt hoz majd 
forgalomba. — Erre a városi tanács a tulajdonjog elis­
merése fejében évenkint fizetendő egy aranyért 12 évre 
határozta neki a tavat átengedni.

Liebetraut most a tetemes költségek előteremtésére 
Rudies Mátéval társult és tervét Becsben egyenesen II. 
József császár elé terjeszté. A gondos fejedelem azonnal 
lelkesen pártolta ás a helytartótanács által 1782. febr. 1-én 
szerződ es re szólítja fel a várost, amely azt máj. 10-én 
mar alá is irta és megerősítés végett felterjesztő; sőt II. 
József még országos kiváltság-levelet is adott Liebetrautnak.

A városi tanács tehát most évenkint fizetendő egy 
aranyért 10 évre Liebetrautnak ad kizárólagos jogot a 
szwlalőzésre, a szükséges épületek számára pedig 10 lánc 
li'Mct engedett át 4 fit 20 krjával. De a nádiás és a 
iorcsinajog a várost illeti, a fürdés, itatás, kenderáz tatás 
ezentul is szabad maradt. Másrészt a városi tanács halas­
tóvá is szándékozott tenni a Palityot.

Libetraut azonnal 1782-ben hozzá is fogott a gyár 
épifesélmz a mai fürdőhelyiséggel szemben, a tónak kani- 
z>/u ut mellett volt és csak legújabban a nagy körtöltés 
készítésékor el hordott magas partján, ezen körtöltés végén ; 
egv melegfürdőnek építését későbbre halasztotta; és 1874- 
ben kis korcsma is épült a gyár mellett. Azonban agyár 
a vállalkozónak pénzszűke miatt soha nem jutott virág­
zásra. leg fiile bb valami 80 mázsa sziksót termelt egy év­
ben. Liebetraut halála után özvegye is folytatta ugyan, 
'b‘ mar az 1790-es évek közepén teljesen megakadt a 
Mimika. — Az érdekeltek 1800-ban a gyárat eladták egy 
két zsidó vállalkozónak, de ezek egymást is rászedték,

v,PTe 1804-ben egy harmadik kezébe került, akinek 
:l Vuros 1807. ápr. 24-én a Palityot és a 10 lánc földet 
11 , VIV 427 írtért bérbe adta, 1808-ban pedig a Vértét is 
vvi 4 fit 30 kiért..

-Meddig állott még fenn a gyár? adatok hiányában 
"'■'n Oldom. Múlt években néhány téglarom mutatta még 
lebet, ma pedig már nyoma sincsen.

1784. febr. 24-én és újabban 1810. jul. 23-án Szá- 
Ors -bikab városi tanácsnok a Palityot csatornával akarta 
;l lakisi tóval s igy a Kőrös-ér által a Tiszával össze- 
kottetosbe hozni; mert azt remélte, hogy iható viz is jönne 
'"■le es a halak is jobban tenyészhetnek benne, mig most 
";l,l -ein igen terem sós vizében ; és a nagy földterület 
lT”U csak a szódagyár után járó 400 frt évi jövedelmet 
Imz/.a a városnak. Sőt ha az egész tavat eképen le lehetne 
:l Ludasba csapolni, az sem volna kár, úgymond, mert 
14m» lánc földet kapna a város kászálónak ! Ilyen tervről 
|s "Iniodtak, midőn a tó vizét nem használták még gyógy- 
hii'donek. — 1817-ben össze is kötötték a Ludassal, s 
;i7nt;i hal, pióca, béka is megélt benne. De tovább vezetni 
tN a Körös által a Tiszával összekötni, ebbe se Kárász a 
«mnszéd Horgos akkori földesura nem egyezett bele, se 
-Martonos és O-Kanizsa, félvén a sok víztől.

A viz gyógyerejét az 1820-as évek előtt legalább 
'gvesi'k már megkisérlették és annak jótékony hatását 
tapasztalták, mert 1823-ban azt jelenti a városi tanács 
jl helytartótanácsnak, hogy a Pality vize melegfürdőnek 
használva minden bőrbajt és a vak aranyeret gyógyítja.

1837-ben Kovács Antal és Zomborcsevics Vince 
Virosi Mszti orvosok fürdőt ajánlanak a partra építeni, 
l‘s ;l város részletesebb vegyelemzésre vizet határozott 
küld. ni Pestre. A vegyelemzés nem történt, fürdőt sem 
v|"tt‘tt ide a város ; de az 1840-es évek elején mégis 
"kepén ákác és kanadai nyárfákból 12 láncnyi parkot 
!. tett és a fürdésre bizonyos helyet tűzött ki, ahol mar- 
l!*t itatni, úsztatni s ruhát mosni, kendert áztatni nem 
'ült szabad

Közgazdaság. 
Vasúti menetrend.

(Érvényes 1892. év május 1-töl.) 

Budapest — Zimony — BeJgrád.
Budapest indul 2 25 éj. 7-35 r. 2 35 du. 9-50 e
Kis-Kőrös 4-26 éj- 11-00 de. 4-57 da. 1-59 é
Halas 11-4S de. 5 27 du. 2-55 é.
Kis Szállás 12-14 du. 5-47 du. 3-27 é.
Kelebia 12-34 du. 3 51 é.
Szabadka 5 46 r. D46 du. 6 26 est. 5-20 r.
Csantavér a" <u

2 11 du. 612 r.
Topolya a<v 2-34 du. 6-59 est. 6-44 r.
Hegyes-Feketeh. o 2*56 du. 716 est. 7-16 r.
Verbász-Kula ti-<L> 316 du. 7-30 est. 7-42 r.
Ókér .s M 

5 Sd
Oh 3-34 du. 7 46 est. 809 r.

Kiszács 1—1 o GOav 3 51 du. 8 00 est. 8-32 r.
Újvidék 7-34 r. 4 19 du. 8 23 est. 9 15 r.
Karlóca 441 du. 8 39 est. 9-47 r.
Zimony érk. 8-50 r. 6-21 est. 9-47 est. ll-56de.
Belgrád érk. 9 00 r. 7-15 est. 10 05 est. 12-30du.

Belgrád — Zimony — Budapest.
Belgrád indul 3 02 éj. 5-22 r. 8 00 r. 2-35 du
Zimony 312 éj- 6'OS r. 9 00 r. 308 du
Karlóca 7 14 r. 10.46 r. 5 42 est
Újvidék 4 39 éj- 7-37 r. 11-16 r. 6-38 est
Kiszács M a a 11-38 r. 7-19 est
Ó Kér -id -CS

íe ’P ti 8-23 r. 11 55 r. 7-45 est
Verbász-Kula <u 3.id N

rOg 8-35 r. 1218 du 817 est
Hegyes Feketeh. <U 00 oN 8-52 r. 12 36 du 8-40 est
Topolya k> w

GO 8-57 r. 102 du 915 est
Csantavér o GO 1-21 du 9-42 éj­
Szabadka 634 r. 9 41 r. 2-25 du 11 00 éj-

éj.Kelebia 2.43 du 11-24
Kis-Szállás 10.06 r. 3 03 da 11-52 éj.
Halas 10-26 r. 3-33 du 1 06 éj-
Kis-Kőrös 7-46 r. 1101 r. 4-21 du 1 58 ej.
Budapest érk. 9-20 r. 1-10 du 7-35 es. 6-55 r.

Szabadka — Eszék.
Szabadka indul
Tavankut
Bajmok
N.-Militics
Zombor
Prigl.-Szt. Iván
Szónta
Gomb )s
Dálya
Eszék

Eszék indul 
Dálya 
Gombos 
Szónta
Prigl. Sz.-Iván
Zombor
N.-Militics
Bajmok
Tavankut
Szabadka érk.

5-28
5-59
624
7 04
7- 42
8- 10 
8-28
8 43 

10-18 
11 50

reg.

77
déle.

2-10 délután 6-45
2 35 n 7 16
2-55 77 7 42
3-25 n 8-23
3-46 n

n
8 51

4 07 9-17
4-21 77 9 34
4-33 77 9 49
4-46 77 11-29
7 09 este 4-52

este

Eszék — Szabadka.
3-46 délután 8-45 reggel 1108
508 77 9-45 77 4-20
6 33 este 10 59 77 5-36
6 51 77 1112 77 551
7-10 77 11 26 77 6 07
801 77 11 53 délután 6-42
8-19 n 12 08 7-02
9T3 >7 12-44 77 7 53
9.36 77 100 77 816

10 09 V) 1-24 17 8-50

éjjel
reg.

éjjel

Szabadka — Ó-Becse.
Szabadka indul 5 33 reggel 2-50
Békova 6-00 3 18
Ó-Kanizsa szállás 6-31 3 50
Bogaras 6-54 77 4 16
Zenta érkezik 7-20 444
Zenta indul 8-04 77 5.04
Ada 8-40 77 541
Móhol 908 609
B.-Petrovoszelló 9.28 6 28
Ó Becse érk. 9 55 77 6 55

Ó-Becse — Szabadka.
O Becse indul 5 10 reggel 2-35
B. Petrovoszclló 5-39 77 303
Mohol 6 11 77 3-35
Ada 6 26 17 3 51
Zenta érkezik 7-00 77 4-25
Zenta indul 7 21 77 4-45
Bogaras 7-51 n 5.15
Ó-Kanizsa szállás 8-26 T) 5-51
Békova 8 42 77 6-10
Szabadka érk. 9-08 77 6-37

délután

n
este

délután

Budapest — Szabadka.

Budapestről indul 4 óra 50 perc
Kis-Kőrösről „ 8 77 09 77
Halasról „ 8 77 56 77

Kisszállásról „ 9 77 22 77
Kelebiáról „ 9 77 42
Szabadkára érk. 9 V? 58

Szabadka — Budapest.
Szabadkáról indul 5 óra 03 perc
Kelebiáról „ 5 77 22 77
Kisszállásról „ 5 71 41 17
Halasról „ 6 17 11 11
Kis Kőrösről „ 9 11 58
Budapestre érk. 10 11 15 11

Naptár.

n
este

délután
este

reggel

délelőtt

Junius.

Havi és I Katholikus Protestáns Görög-orosz
heti nap: naptár naptár naptár

3 Pénf.
4 Szom
5 Vas.
6 Hétfő
7 Kedd
8 Szer.
9 Csüt. 

10 Pént.

Klotild kir.-né 
Quirin pk. vt. 
B Pünk. vas. 
Pünk. hétfő 
Róbert ap. hv. 
Medárd pk. 
Primus és F. 
Margit kir.-nő

Erazmus 
Korp., Flóris 
B Pünk. vas. 
Pünk. hétfő 
Lukrécia 
Medárd 
Primus, Fel. 
Ezekhiel

122 Baziliszk
23 Mihály pk.
24 D Pünk. vas.
25 Pünk. hétfő
26 Korpács 
127 János p.
28 Butik
29 Teodózia

Felelős szerkesztő:

Dr.BALOGHY ERNŐ.
köz- és váltó-ügyvéd.

Laptulajdonos és kiadó

BITTERMANN NÁNDOR.

:ese:
1315. szám. 
kig. 1892.

Pályázati hirdetmény.
Gyurgyevó községben üresedésbe jött 300 

frt évi fizetéssel rendszeresített kataszteri nyil­
vántartói és 200 frt évi fizetés és a befolyandó 
végrehajtási költségekkel javadalmazott községi 
végrehajtói állásra ezennel pályázatot hirdetek.

Felhívom pályázni kívánókat, miszerint ké­
pességek, eddigi alkalmazásuk, erkölcsi magavi­
seletük és a szerb nyelv szó- és irásbani bírását 
igazoló okmányokkal felszerelt kérvényüket hoz­
zám f. évi jllllius lló 25-ig nyújtsák be, mert 
a később érkezők figyelembe vétetni nem fognak.

Köteles mindkét megválasztandó tisztviselő 
minden egyéb a községi ügykezelés körébe tar­
tozó és reájuk bízandó teendőkben is eljárni.

A végrehajtói állással a kézbesítési teendők 
is egybekötvék.

Zsablya, 1892. évi május hó 26-án.
Mikosevits Kanut,

2—1 szolgabiró.

1759. szám.
kig. 1892.

ly
Bács-Bodrogh vármegye zsablyai járásba 

kebelezett Groszpodince községben üresedésbe jött 
községi orvosi állásra ezennel pályázatot nyitok.

A községi orvos javadalma: 800 frt kész- 
pénzfizetés, 100 frt lakpénz, 20 kr nappali, 40 
kr éjjeli látogatási dij, halottkémlésért 20 kr.

Pályázni kívánók felhivatnak, miszerint az 
1883. évi I. t. c. 9. §., illetve 1876. évi XIV. 
t. c. 143. §-ában előirt képességüket továbbá a 
szerb nyelv tudását igazoló okmányokkal felsze­
relt folyamodványukat hozzám f. évi juilillS lló 
25-ig annyival is inkább nyújtsák be, mivel a 
később heérkezőket figyelembe nem vehetem.

Zsablya, 1892. évi május hó 19-én.
airtes E
szolgabiró.

Bács-Bodrogh vármegye zentai járáshoz tar­
tozó O-Kanizsa nagyközségben leköszönés folytán 
üresedésbe jött 400 frt fizetéssel javadalmazott 
községi I. irnoki állásra pályázatot nyitva, fel­
hívom az ezen állást elnyerni szándékozókat, mi­
szerint a képességüket igazoló okmányokkal fel­
szerelt kérvényüket folyó 1892. évi jllllius lló 
19-ik napjáig’ alulírott főszolgabírónál, vagy 
Ó-Kanizsa község elöljáróságánál annál is inkább 
benyújtani el ne mulasszák; mert a később ér­
kezettek figyelembe vétetni nem fognak.

Kelt a zentajárási szolgabiróságnál Zentán, 
1892. évi május 24-én.

MATKOVITS LAJOS,
3—1 főszolgabíró.

2359. sz.
tkvi 1892.

Árverési hirdetmény.
A hódsághi kir. járásbíróság mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy a hod'ághi takarékpénztár 
engedményese Haagh Jakab hódsághi lakos végrehajta­
tnak Érti Lőrinc hódsághi lakos végrehajtást szenvedő 
elleni 1000 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végre­
hajtási ügyében a zom bori kir. törvényszék (a hód­
sághi kir. járásbiróság) területén lévó, Hódságit köz­
ségében fekvő, a hódsághi 184. sz. betétben A. f 520. 
r. sz. 271. ö. i sz. alatt foglalt s Érti Lőrinc nevén álló 
ingatlanra, még pedig a C 3 és 4 alatt Érti Jakab 
és neje Szeitz Apollonia javára bekebelezett lakásjog 
sérelme nélkül, esetleg annak sérelmével 400 frt ki­
kiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlan az 1892. évi julius hó 4-ik napján délután 3 
órakor a hódsághi kir. járásbíróság, mint tkvi hatóság 
helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs­
árának 10% át készpénzben, vagy az 1881. évi LX. 
törvénycikk 42-ik §-ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. november hó 1-én 3333. sz„ alatt kelt igaz­
ságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t. c. 170. § a értelmében a bá­
natpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállí­
tott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Hódsághon, 1892. évi május hó 28 án.

k lÉsájlii tir járásbíróság mint teltónjii Misái.



876. szám.
kig. 1892.

Pályázati hirdetmény.
Alnlirt községben a községi szülésznői állásra 

ezennel pályázat nyittatik.
Ezen állással jár:
1. 100 frt évi fizetés, melyet a község a 

községi pénztárból előleges havi részletekben 
fizet és

2. 1 frt minden szülési eset után, melyet 
magánosok fizetnek.

Folyamodványok — az állás elnyerése iránt 
— a képesítést, kort és állapotot, eddigi műkö­
dést és erkölcsi magaviseletét igazoló okmányok­
kal felszerelve, tekintetes Vojnits István titeli 
főszolgabíró úrhoz folyó évi július 1-ig nyúj­
tandók be.

Mosorinban, 1892. évi május hó 27-én.
Eremics Milán, Szűzies Sándor,

jegyző. 3 — 1 biró.

Árlejtési hirdetmény.
A kupuszinai róm. kath. plébániahivatal által 

ezennel közhírré tétetik, miszerint a Kll puszi 11 áll
építendő róni. kath. iskola és tanító lak­
ház 10429 frt 33 krral előirányzott építési mun­
kálatainak biztosítására f. évi j Ilii ins lló 15-éll 
délelőtt V órakor Kupuszina községházának 
tanácstermében ajánlati versenytárgyalás tartatik.

Felhivatnak ennélfogva vállalkozni szándé­
kozók, miszerint kellően bélyegzett Írásbeli zárt 
ajánlataikat a fenti időig alul Írtnál nyújtsák be. 
Az ajánlathoz bánatpénzül az ajánlati összeg 
5%-a csatolandó készpénzben vagy óvadékképes 
értékpapírban.

Elkésve érkezett, vagy távirati ajánlatok 
figyelembe nem vétetnek.

A tervek, költségelőirányzat, árlejtési és vál­
lalati feltételek Zomborban Szabó László mér­
nöknél (Bezdáni ut 160. sz.) megtekinthetők s 
lemásolhatok.

Kupuszinán, 1892. június 2-án.

Gózon István,
3 — 1 adminisztrátor.

Az
muT 
mm festésül

es

nűvira pk
készítéséhez 

szükséges anyag 
úgymint részle­
tes utasítás vala­
mennyihez kap­

ható
SCHÖN ADOLF

könyv-, papír- és zenemííkercskcdésébcn 
ZOMBOHBAl>T. *j

1647. szám.
tkvi 1892.

(Árverési hirdetmény.
A hódságiti kir. járásbíróság mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy néhai YVieber János örö­
kösei végrehajtatónak ifj Hausz Jakab végrehajtást 
szenvedő elleni 4o0 frt tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a zom bori kir. törvény zék (a 
hódsághi kir. járásbíróság) területén lévő, Hódságit 
községében fekvő, a hódsághi 511. sz. betétben A I. 
429, 430. r. sz 211. ö i sz. alatt foglalt ingttlanok- 
bol ifj Hausz Jakab 1JS rész illetőségére az árverést 
384 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban el­
rendelte, és hogy a feunebb megjelölt ingatlan az 
1892. ért julius hó 10-ik napján délután 3 órakor Hód­
ságit községházánál megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10%-át készpénzben, vagy az 1881. évi 
LX. törvénycikk 42-ik § ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november 1-én 3333. sz. a. 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni 
avagy az 1881. LX. t c. 170. §-a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállí­
tott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Hódsághon, 1892. évi április hó 28-án.

_ _ _ _ _ _ AJiságfiiki'p. járáÉrósájj mint telekkóp hatóság.

Hirdetmény.
Zomborban, Géza-utca, 277. ö. i. számú és 

4 szoba, konyha, éléskamra, pince és félszerből 
álló ház a hozzá tartozó 300 □ öl kiterjedésű 
udvar és kerttel együtt, szabad kézből eladó. 

Bővebb felvilágosítást ad a tulajdonos

özv. Bagó Károlyné.3—2

EI5H525B5B5ÉÍ25aÍI

Hírlapok. 
Művek. 

Naptárak. 
Táblázatok. 
Fal ragaszok. 
Körlevelek. 

Táncvigalmi 
meghívók. 

Táncrendek. 
Étlapok.

Községi nyomtatvá­
nyokból nagy raktár.

lä2525H5aS25E525®

Papír és Írószereit 
a bevásárlási 
áron, Af ^§1

a a a a a a 
a
ü KÖNYV-és KŐNYOMDAI 
a a

Könyv- 
kölömunkák 

elfogadtatnak és 
a kiállítási áron 

szállíttatnak.

A „BÁCSKA" e
KIADÓHIVATALA, g

--------------------------------------- K
ffi

Községeknek egész G 
éven át hitel.
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Váltók. 
Gyászlapok. 

Számlák. 
Levélfejek. 
Névjegyek. 

Eljegyzési és 
Cj csketési kártyák. fjj 
Cj Sima- és" Q 
|[tj dombornyomatu m 
£u monogrammok, y

I EiasasasasasasEs^

a

ES]

vizgyógyintézet, klimatikus s területi 
gyógyhely, moórfürdők, tüdőbetegek 

I szanatóriuma 1004 méter t. f. magas-1
Ságban.

A magas Tátrában a leggyönyörűbb I 
Itavaszi napok állottak be 18° meleggel ár­
nyékban. A fenyvesek illata s üde zöld ve-| 
getációja a legszebb nyári napokra emlékez- 

Itetnek. Gyógykezelés és klimatikus tartóz-1 j kodásra az idő most legalkalmasabb.
Julius 1-jéig tetemesen leszállított árak: 

la legjobb szobák 80 krtól 1 frt 35 krig 
• naponként; teljes penzió (reggeli, ebéd, es­
teli) hetenként 9 frt, vagy 10 frt 50 kr; |

I mérsékelt étlap árak.
Uj-Tátrafüred javalva van: idegbántal- 

I máknál, neurastbeniánál, vérszegénységnél, 
skrofulánál, Bazedow féle kórnál, szív-, tlidő- 

lés gégebajoknál, váltóláznál, gyomor-, bél- ésj 
altesti bántalmaknál, s mindenütt ott, ahol 

I üdülés és erősbödés vétetik célba.
A vendéglőt Klimo József bírja, aki, 

éveken keresztül a csorbái tavat bérelte sl 
jitt jó hírnévre tett szert.

1891-ben jelentékeny uj építkezések 
I történtek.

Kir. posta- és táviró-hivatal a házban.
|3—1 Dr. Szontatrh Mikin«

szám
1892.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. 

c. 102. § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a zom bori tek. kir. járásbíróság 13648/1891. szám u vég­
zése által Fischer Gr. bécsi gyáros javára Schüszler 
Pál zom bori lakos ellen 65 frt 22 kr tőke, ennek 
1891. évi február hó 28 napjától számítandó 6% ka­
matai^ és eddig összesen 21 frt 46 kr perköltség és 5 
frt 25 kr hírlapi hirdetési dij követelés erejéig el­
rendelt kielégítési végrehajtás alkalmával biróiíag 
lefoglalt és 1200 frtra becsült 1 Garett féle 8 lóerejű 
gőzmozdony és egy 8 lóerejü Marschall f-le cséplő­
gépből álló ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a 262/1892. sz. kiküldést 
rendelő végzés folytán a helyszínén, vagyis Zombor­
ban alperes lakásán leendő eszközlésére 1892. évi 
junius hó 10-ik napjának délelőtti 9 órája határidőül 
kitűzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly 
meísje87z^ssel hivatnak meg, hogy az érintett ingósá­
gok ezen árverésen az 1881. évi LX t. c. 121. §-a 
értelmében a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is el­
adatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. 
évi LX. t. c. 108. §-ában megállapított feltételek 
szerint lesz kifizetendő.

Kelt Zomborban, 1892. évi junius hó 1 én.

Cservenka Lajos,
kir. bir. végrehajtó.

7014. szám. 9

Haszonbérbeadási árverési hirdetmény.
Alulírott m. kir. jószágigazgatóság részérói közzé 

tétetik, hogy a folyó évben lejáró különféle bértárgyak 
további baszonbérbeadása iránt az alábbirt helyen és
napon nyilvános szóbeli — ajánlatokkal egybekötött_
árverés fog tartatni, melyhez a bérelni szándékozók 10" 
bánatpénzzel ellátva oly hozzáadással hivatnak meg, hogy 
az általános és részletes haszonbérleti feltételek azon 
hivatalnál, hol az árverés tartatik, megtekinthetők. Ha 
szonbérbe adatni fog: Kulán a m. kir. kincstári 
ispánság hivatalos helyiségében 1892. évi 
junius hó 20-án d. e. 8 órakor: Ú szivaci I 
dűlőbeli bértárgy 304 h. 302 Q öl 4380 frt, Ó szivaci 
II. dűlőbeli bértárgy 306 h. 712 Q öl 5475 frt, Ó szivaci 
magtár korcsmaépület 110 frt, Szántóval korcsmaépiilet 
120 frt, Béregi korcsmaépület 200 frt, Baracskai korcs 
maépület 210 frt, Bezdáni volt mészégető 1 h. i:,4| 
□ öl 27 frt kikiáltási árral. — Aradon, 1892. évi május 
hó 24 én. M. kir. államjószágigazgatóság, 
(Utánnyomat nem dijaztatik.)

2662. szám. 
kig. 1892.

pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye Szántóvá községé­

ben leköszönés folytán üresedésbe jött községi 
szülésznői állásra ezennel pályázat hirdettetik.

Ezen állással kapcsolatos járulék: évi 5o 
frtnyi fizetés és minden szüléstől 60 kr, melyet 
a kezelés alatt álló felek fizetnek.

Felbivatnak ezen állást elnyerni óhajtó ok­
leveles szülésznők, hogy kellőleg felszerelt pályá­
zati kérvényeiket folyó évi jllllillS lló 19-ik 
napjáig alulírott szolgabiróságnál annál inkább 
benyújtsák, mert később érkező kérvények figye­
lembe nem vétetnek.

A választás folyó évi junius hó 27-én Szán- 
tován a községházánál fog megejtetni.

Baján, 1892. évi május hó 15 én.
NIKOLITS,

3—2 szolgabiró.

4840 sz.
tkvi. 1892.

(Árverési hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy a zombori kereskedelmi 
és iparbank végrehajtatónak Siak Gyula végrehajtást 
szenvedő elleni 130 frt tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a. zombori kir. törvényszék terü­
letén lévő, Szlanisicson fekvő, a sztanisicsi 264 számu 
tjkvben foglalt Siak Gyuka nevén álló A. -j- 7182. hr. 
300 □ öl nagyságú szőlőre 110 frt, úgy a 2069/a hi­
sz. I hold 1536 Q öl szán tó fű !d re, 306 írtban ezennel 
megállapított kikiáltási árban az árverést elrendelte, 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1892. éri 
junius hó 30-ik napján délelőtti 10 órakor Sztanisics 
községházánál megtartandó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10°/o-át készpénzben, vagy az 1881. 
évi LX. törvénycikk 42-ik § ában jelzett árfolyam­
mal számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
szám alatt kelt igazságiigymiuiszteri rendelet 8. § ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. § a értel­
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye­
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol­
gáltatni.

Kelt Zomborban, 1892. évi március hó 31 én.
A zombori kir. törvényszék mint telekk. hatóság.

Radány Péter,
kir. törv. biró.

1150. sz
tkvi. 1892.

Árverési hirdetmény.
A hódsághi kir. járásbíróság mint telekkönyvi 

hatosag közhírré teszi, hogy a bresztováci árvatár 
végrehajtatónak Jovánovits Jován örökösei végrehajtást 
szenvedd elleni 53 frt 16 kr tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a zombori kir. törvényszék 
(a hódsághi kir. járásbíróság) területén levő, Lality 
községében fekvő, a lalityi 260. sz. betétben A 1 520, 
o21. r. sz. 257. ö. i. sz alatt foglalt, s Jovánovits Lázár 
nevén allo ingatlanra 558 frt kikiáltási árban, -- és 
az ugyanezen betétben A. j 2103. r. sz a. foglalt s 
ugyanannak nevén álló ingatlanra, melyet 19 frt 81 3 kr. 
valtsagtoke terhel, 148 frt kikiáltási árban az árverést 
elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok 
az 1892. évi augusztus hó 24-ik napján délután 3 órakor 
Lality községházánál megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alul is eladatui fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanak 
becsarának 10°/0 -át készpénzben, vagy az 1 SS 1 - i k 
évi LX. törvénycikk 42-ik §-ában jelzett árfolyam­
mal számított és az 1881. évi november hó l én 
3333. szám alatt kelt igazságügy miniszteri rendelet b. 
§-aban kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. § a ér­
telmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhe­
lyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol­
gáltatni.

Kelt Hódsághon, 1892. évi március hó 31-en.

A
2«ato. 1888 Bittemaan Hinder kfayv- áf künyeedijélHh

ii kir. j


